
cvičebni listy
Příloha „Vojenských Rozhledů“.

ROČNÍK VIL ČÍSLO 5.

X.:
Vzorná taktická úloha 

pro použití pozorovací letky divise.
(Pokračování ze 4. čísla „Cvičebních listů“, str. 61.)

3. Činnost letky 11. května, t. j. v období, než 3. pěší divise zaujme 
obrannou posici.

4. Úvaha, velitele divise o použití letky 12. května, t. j. v období 
organisování obranné posice.

5. Činnost letky 12. května.
Vypracování
к 1. а 2. je v příloze 7,
к 3. je v příloze 5, 7, 8,
к 4. v příloze 7, 
к 5. v příloze 9.

1. řešení.
Příloha 7.

Předmět práce, vypracování.
К 1. Velitel 3. pěší divise (SV. v. Nůrschan) dostává 11. května 

v 11 hod. tyto rozkazy:
a) všeobecný oper, rozkaz čís.... pro zaujetí a organisování 

obranné posice, I. část, vel. II. armády (viz přílohu 2),
b) oper, rozkaz čís.... pro organisování a činnost letectva, I. část, 

vel. letectva 11. armády (viz přílohu 3).
Těmito rozkazy je divisi dán určitý úkol a prostředky к jeho 

provedení, t. j. organické prostředky divise a posilové prostředky od 
armády; v těchto pak je též pozorovací letka 3. Tato letka je mu 
к disposici od 10. hod. 11. května na zákl. letišti Grúnhof.

Velitel divise chtě upotřebili tak cenného bojového prostředku, 
jaký je mu dán v pozorovací letce, musí dobře studovati, co může od 
této jednotky, která se velmi rychle — jak materiál, tak i personál - 
opotřebuje, požadovali. Aby tak mohl učinili. potřebuje nejprve znáti 
stav letky. V našem případě nebyla letka dosud v boji, je tedy ne- 
opotřebována a. svěží s plným počtem personálu a materiálu (10 le­
tounů, poněvadž letky početnější jsou již těžkopádné).

V tu dobu se hlásí v štábu divise velitel pozorovací letky 3, který 
dostal operační rozkaz velitele letectva II. armády, vzhledem na blíz­
kost letiště od SV. armády (Plzeň), již v 10 hod. 30 min. a dověděl 
se. v něm, že jeho lelka je přidělena třetí pěší divisi.

Velitel lelky informuje velitele divise podrobně o jejím stavu a 
o pohotovosti к zahájení činnosti.

Nyní si dává velitel divise otázku, kdy a jaké úkoly má mu le­
tectvo provésti v rámci rozkazů, které dostal od velitelství armády 
a velitelství letectva armády.

Je nezbytně třeba, si uvědomili, v které fázi operaci, jež divisi 
očekávají, má. lelky byli šetřeno a kdy třeba od ni zase požadovali 
výkony i maximální. Aby se činnost leteckých jednotek děla hospo-
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dámě, reguluje jejich činnost nadřízené velitelství, v našem případě 
velitelství I. letectva П. armády — toto je lépe informováno než veli­
tel divise o stavu náhradního leteckého materiálu — tím, že v roz­
kaze povoluje letce v určité době činnost normální, jindy zase čin­
nost zvýšenou nebo maximální, (Činností normální se rozumí jeden 
let pro každý letoun a posádku denně, zvýšenou dva lety a maxi­
mální —- jen výjimečně — 3 lety.

Své rozhodnuti formuluje velitel divise v těchto požadavcích:
11. května, provede letka:
a) velitel letky, jeho zpravodajský důstojník a aspoň 3 pěchotní 

pozorovatelé účastni se s velitelem divise pozemní obhlídky terénu;
b) polovice ostatních pěchotních a dělostřeleckých pozorovatelů 

provede orientační lety, aby se obeznámili s terénem, v němž budou 
pracovali;

c) pozorovatelé pro taktický průzkum provedou orientační lety, 
při nichž se seznámí s komunikacemi směřujícími od státničil hranic 
do budoucí oblasti divise;

d) poněvadž přesun armády a zaujetí obranné posice musí zů­
stali nepřátelskému pozorováni utajeny, provedou pozorovatelé při 
orientačních náletech kontrolu dodržování všech nařízení pro pa­
sivní obranu proti letadlům v nynějším ubytovacím prostoru divise.

Pro 11. května nebude od lelky potřeba plněni více úkolů. Roz­
hodnutí velitele divise o použití letky 11. května nebude nikterak 
obtížné a proto může již v 11 hod. í5 minut vydatí zvláštní rozkaz 
čís. 2. pro činnost letky (viz příloha 5.).

К 2. Pozemní obhlídky terénu se účastní postupně (v době, kdy 
nepřítel nepřišel ještě v dotyk s obrannou posici 3. pěši divise) 
všichni pěchotní a dělostřelečtí pozorovatelé. V zájmu dobré a účelné 
spolupráce letce s pozemními zbraněmi je třeba vždy, kdykoliv je to 
jen možné, aby se letci v terénu samém obeznámili s průběhem a 
organisací posice, aby z pozemních pozorovatelen viděli terén, nad 
nímž budou pracovati, aby seznali obranné úseky a místa jejich ve­
litelů. aby znali posice a místa velitelů dělostřelectva, poněvadž pro 
ně a s nimi budou pracovati.

Při pozemní obhlídce terénu vyhledají a zjisti pomocné letiště a 
eventuálně místa pro přistání.

К 3. Činnost lelky 11. května, t. j. v době, než bude obranná po­
sice 3. pěší divise zaujata, vysvítá, jednak z úkolů daných jí velitelem 
divise ve zvláštním rozkaze čís. 2, její další činnost je uvedena к 2. 
této přílohy a konečně záleží v zařízení a v činnosti na letišti (viz 
přílohu 8.).

Pro pamět sluší uvésti, že všichni pozorovatelé provádějí stu­
dium terénu, v němž budou pracovati, podle mapy.

К 4. a) Při obhlídce terénu zjistil velitel divise, že v mnohých 
prostorech oblasti divise (před obrannou posici) je terén nepřehledný. 
Proto považuje za nutné, aby pěchota prvního sledu, velitelé úseků 
a dělostřelectvo byli opatřeni panoramatickými snímky, z nichž 
relief terénu lépe vyniká než z mapy.

Podle instrukci velitele armády ví velitel divise, že divise bude 
později útočili. Proto také již z toho důvodu pořídí panoramatické 
snímky prostoru před posici, které v útočné akci budou velmi cennou 
pomůckou pro přípravu útoku, к určování útočných cílů a terénních 
překážek.

b) Aby velitel divise dosáhl jednoho z prvků úspěchu „utajení 
operace“, je nutné, aby úprava obranné posice v co největší míře, 
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v každém případě však zvláštní důležité obranné organisace (pa­
lebná stanoviště kulometů, zákopových děl. SV., palebná postavení 
dělostřelectva a p.) byly skryty již od počátku proti nepřátelskému 
pozorování. Je nutno použiti maskování. Aby mohl vzhled terénu 
a jeho úpravy stále srovnávali, dá provést! ihned před započetím 
úpravy terénu souvislé snímky celého prostoru hlavní posice a pro­
storu palebných postavení baterií. Z pozdějších snímků pak srovná­
váním s prvními snímky nejlépe sezná změnu tvářnosti terénu, do­
konalost anebo nedostatky maskování.

Rovněž tak fotografováni terénu před obrannou posicí skýtá 
veliteli divise velmi cennou pomůcku. Běží jen o to, v jaké hloubce 
od obranné posice směrem к nepříteli a v které době má býti tento 
terén fotografován.

Velitele divise bude zajímali onen pás terénu, v němž se nepřítel 
seskupí pro útok na obrannou posici, počítaje v to posice dělostře­
lectva a místa pro zálohy. Nebo v případě, že bude nepřítel v útoku 
zastaven a bude musit přejiti к obraně, trvající kratší nebo delší 
dobu, bude míli jeho obranná sestava jistou hloubku. A právě tento 
pás terénu potřebujeme fotografovali. V našem případě to bude asi 
prostor od předních hranic posice až po čáru: údolí Kotschen- 
bachu—Wetterbill trig. 517—Lohm (vše v to).

Není pochyby, že nejpohodlněji bude lze fotografovat! terén 
před obrannou posicí v době, kdy nepřítel je ještě vzdálen. Dále je 
nutno fotografovat! v době, kdy tento terén je prost nepřítele, aby 
srovnáním těchto snímku s pozdějšími fotografiemi určitých pro­
storů, v nichž je nepřítel již usazen, vynikly lépe různé provedené 
jím úpravy terénu, zda místa obsazena nepřítelem, a p.

Fotografováni provedeme co nejdříve, v našem případě již 12. 
května dopoledne, kdy předvídáme, že naše letka nebude ještě mít! 
žádné taktické úkoly.

Dalším důvodem pro fotografováni terénu je to, že předběžná 
znalost terénu z fotografii zkrátí nám až o 30% pozdější zhodnoco­
vání nových snímků z téhož terénu. (Podle zkušenosti trvá zhodno­
cování snímků úplně neznámého terénu asi šest hodin, předem zná­
mého terénu čtyři hodiny ■— v posiČní válce tři hodiny.)

c) Základní letiště je od SV. divise (Schweissing) příliš vzdáleno, 
čímž osobní styk by byl velmi ztížen. Proto nařídil velitel divise vy­
hledali pomocné letiště, které bylo nalezeno dva km v. od Schweis­
sing. Prozatím stačí, když na letišti bude jeden velitelský letoun, 
který bude mimo jiné také dodávali rozkazy letce. Velitel létky 
a pozorovatelé přelétnou podle potřeby к divisi a mohou hýli také 
ústně velitelem divise informováni o svých úkolech, anebo mohou 
po vykonání úkolů sami ústně, podali podrobnosti к přineseným 
zprávám.

V pozdějších fázích boje (zejména přejde-li divise к útoku) bude 
výhodné, když letka zřídí na pomocném letišti pracovni letiště, aby 
byla veliteli divise co nejblíže.

Příloha 8.
Zařízení a činnost na letišti.

I. Druhy letíš ť.
(Viz předpis L-Ш-ЗЬ, čl. 51—58.)

Rozeznáváme letiště základní, pomocná a místa pro přistání. 
Letiště základní. Na nich je letecká jednotka dislokována, t. j.
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má tam svou administrativu, své letouny, hangáry, ubikace a vo­
zový park. Vzdálenost základního letiště má býti nejméně 30—40 km 
od fronty, aby bylo z dosahu palby dalekonosného dělostřelectva 
a aby se nemusilo často měniti při menších pohybech fronty.

Pro základní letiště je nutná větší plocha, nejméně 200 X 400 m, 
nejlépe 400 X 400 m a co možná bez okolních překážek (domy, vysoké 
stromy a p.).

Situační plán základního letiště pozorovací letky 3 u Grunhofu 
viz str. 85 a 86.

Letiště pomocná. Doplňují síť základních letišť. Pomocná 
letiště jsou zařízena co nejjednodušeji, neboť se jich užívá pře­
chodně. (V našem případě 2 km v. od Schweissing.)

Je-li základní letiště příliš vzdáleno od velitelství, pro které le­
tecká jednotka pracuje, zřídí se blízko tohoto SV. na vyhlédnutém 
letišti pomocném tak zvané

letiště pracovní, t. j. letiště, kde dlí velitel letky a kde 
se provádějí taktické úkoly. Na pracovním letišti je část letounu 
a posádek buď trvale, nebo na noc se vše vrací na letiště základní. 
Vzdálenost pracovního letiště může býti až 10 km od fronty.

M í s t a p r o přistání nejsou zpravidla nijak zvláště zařízena 
a slouží hlavně kurýrní letecko službě. Proto se zřizují co nejblíže 
místa velitelství, jemuž mají býti dodávány zprávy. V takovém pří­
padě nutno zajistili telefónni spojení od dotčeného velitelství к místu 
pro přistání. Mimoto musí býti na místě přistání rychlé vozidlo 
(motocykl) pro převoz z mis ta přistání k SV.

II. S 1 u ž b a n a letištích.
(Viz předpis L-III-3b, čl. 71—87.)

Velitelem letiště je zpravidla nejvyšší velitel letecké jednotky, 
umístěné na témže letišti.

К zajištění správného chodu služby vydává velitel letiště tato 
nařízení a směrnice:

1. všeobecná nařízeni o kázni a pořádku,
2. předpisy o dozorčí a strážní službě,
3. řád letiště,
4. nařízení pro ochranu proti leteckým útokům,
5. nařízení pro případ požáru,
6. nařízení pro případ pozemních útoků,
7. plán letiště (viz přiložený situační plán letiště letky 3.).
Velitelé letek máji připraven plán pro možný přesun svých jed­

notek (podle předpisu L-III-3b čl. 9).
III. Personál pozorovací letky (pro taktickou 

č in n o s t).
Velitel letky. Letka je jednotkou taktickou, administrativní 

a technickou a nemá býti tedy trhána. Velitel letky má stále do­
kazovali svou iniciativu tím, že dává podnět к použití a činnosti 
letky, aby vyhověl potřebám vojsk, pro něž letka pracuje. Musí znáti 
povětrnost, aby mohl přesně posouditi, co lze za daných okolností 
podniknouti, a nesmí si dát ujiti příznivé počasí к vykonání 
úkolů. Je odborným rádcem a pomocníkem vyššího velitele, jemuž 
je letka přidělena, a musí býti stále informován o taktické situaci 
vyšší jednotky.

Při provádění úkolů musí dáti posádce přesné úkoly, ji doko­
nale informovat! a říditi přípravné práce pro splnění úloh. Musí
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Velitelství tetky 3
>ityacnlptin základního

tr____ $____ X.

Legenda:
1. Telefon, ůstř., zpravodaj a 

pozorov, sál.
3. Kryt stráže a. telefonisty.
3. Hangáry.
4. Zákopy pro personál (při 

bomb.).
5. Kryt pro střelivo.
ti. Cisterny.
7. Kulomety pro OPL.
8. Strážnice. kancel. letky.
9. Piiostor pro pohotovostní 

postaveni letounfi.
10. Nástupiště letky.
11. Přistávací plocha.
Veškerý personál je ubyto­

ván V Griinhaf ve staveních 
(podle zvláštního ubytova­
cího plánu).

Vozidla jsou z části v kol­
nách a část v lese.

Místa strážných:
Ve dne: 5 (střelivo), 6 (ben­

zin).
V -noci: 5, 6, a. po jednom 

u každé skup, hangárů.
Kulomety к OPL jsou ulože­

ny v nejbližších hangárech 
a do postavení se zanesou 
při let. poplachu.

Schéma technického prove­
deni ad 2. 4. 5, 7 viz na dru­
hé straně tohoto listu.



Zákop pro mužstvo.

Úkryt pro stráž a telefon.

Úkryt pro střelivo.

Stanoviště kulometů pro obranu proti letadlům 
a pro obranu letiště.
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znáti dokonale svůj personál, aby jeho výběrem pro určité úlohy za­
ručoval úspěšné jich provedení.

Pozorovatelé jsou zpravidla podle svého výcviku a schop­
ností specialisování pro určité úkoly, a to:

1. pro taktický průzkum,
2. pro spolupráci s pěchotou, 

. 3. pro spolupráci s dělostřelectvem.
Je-li toho třeba, musí však každý pozorovatel býti s to úspěšně 

provésti kterýkoli z jmenovaných úkolů.
Styčný důstojník u vyšších velitelství. Úkol styč­

ného důstojníka: 1. přijímati rozkazy různých oddělení velitelství 
a doplňovali je potřebnými ústními vysvětlivkami; proto musí býti 
stále zpraven o úmyslech velitele a o všech vydaných operačních roz­
kazech;

2. informovati kdykoli velitelství o stavu letectva a o možno­
stech provádění úloh, aby velitelství mohlo podle toho stanovití při­
měřeně jeho úkoly;

3. informovati stále velitele letky (telefonicky neb ústně) o úmy­
slech velitelství a o situaci;

4. přesvědčili se, zda letecké zprávy došly příslušným oddělením 
a byly dodány i velitelstvím posunutým dopředu; je-li třeba, posta­
rají se o to styční důstojníci sami;

5. pomáhá zpravodajskému oddělení v taktickém zhodnocení 
leteckých snímků.

Kromě své obvyklé služby styčné hledá tento důstojník potřebná 
pomocná letiště a stará se o jejich předběžnou úpravu.

Styčným důstojníkem musí býti zkušený a iniciativní důstojník, 
vynikající taktickými znalostmi.

Kromě styčné služby u vyšších velitelství zřizuje se, je-li třeba, 
také styčná služba u jednotek (pěších pluků nebo praporů, 
skupin a oddílů dělostřelectva). Účel:

1. připravili provedení některých úloh (na př. u praporu, pro­
vádějícího zahajovací boj, obtížné zastřelování, kontrola palby), 
o kterých musí jednotka s letectvem' vzájemně společně pracovali,

2. dohodnouti se o tom, jaké disposice nutno učinili, a před­
vídali nesnáze při provedení a jak jim čelili.

Tento osobní styk před spoluprací může zabránili mnohým ne­
dorozuměním a přispívá к vespolné důvěře.

Zpravodajský důstojník. Pro službu zdravodajského 
důstojníka íu lelky určí velitel rázného, zkušeného pozorovatele, 
vynikajícího vojenským vzděláním a svědomitostí.

Úkolem tohoto důstojníka je shromažďovat! všechny doku­
menty a zprávy, potřebné pro taktickou činnost. Došlé zprávy vede 
v evidenci, doplňuje a informuje velitele letky a pozorovatele.

Zpravodajský důstojník divisní letky pečuje zvláště o spojení 
a styk se zpravodajským důstojníkem divise, aby vespolek byli 
o všem orientováni.

Je také orgánem spojení se zpravodajským důstojníkem štábu 
letectva armády a dělostřelectva armády.

Zpravodajský důstojník má к disposici kromě operačních roz­
Kazů tyto dokumenty a listiny:

IV. Doklady došlé zpracované.
1. listiny zpráv velitele divise, 

listiny zpráv velitele dělostřelectva, 
listiny zpráv velitele letecké armády,
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2. plány o užití dělostřelectva,
3. plány nepřátelských baterií a jejich činnosti,
4. plány nepřátelské obranné posice,
5. plán nepřátelských hlavních komunikaci a dopravy,
6. plán vlastních posic,
7. plán spojení a spojovací plán,
8. mapy letišť a stanoviště leteckých jednotek v oblasti armády,
9. dispositiv nepřátelské pozemní OPL.,

10. plán vlastních zakázaných pásem.
Tyto doklady se postupně doplňují nově docházejícími zprávami.

V. Doklady, které nutno z p r a c o v a t i.
1. Fotografie. Zhodnocení fotografií provede nejprve po­

zorovatel, který snímek učinil, pak zpravodajský důstojník a dú- 
stojník-fotograf. Takto částečně zhodnocený snímek odešle důstoj- 
ník-fotograf (který o odeslaných snímcích vede přesnou evidenci) 
zpravodajskému odděleni divise, kde se, třeba-li, zhodnocení doplní.

Konečné taktické zhodnocení provádějí pak zpravodajští dů­
stojníci pluků.

Topografické zhodnocení je úkolem TOD.
2. Mapa zpravodaj ská. V této mapě zakresluje zpravo­

dajský důstojník denní situaci podle hlášeni letců a podle listin 
zpráv.

К této mapě náleží oleáta, do níž se zakreslí proletěné dráhy 
a z níž je ihned viděli, které protory nebyly proletěny.

3. Souhrnná hlášeni pozorovatelů, z nichž sestaví 
hlášení pro divisi.

Aby zpravodajský důstojník mohl nerušeně pracovati, musí míti 
pro sebe zvláštní místnost, zvanou zpravodajský sál, opatřený 
telefonem.

Kromě zpravodajského sálu jest u letky pozorovatelský 
sál, kde meškají pozorovatelé a kde -si připravují své úkoly. Aby 
pozorovatelé mohli sami studovati nepřátelskou situaci, opatří 
zpravodajský důstojník pozorovatelský sál potřebnými doklady.

Zpravodajský důstojník vede v evidenci veškeré mapy, při­
dělené letce, a rozdílí je personálu.

Velitelství 3. pěší divise. Př í 1 o ha 9.
Štáb — 3. odděl.
VJ........ /oper. SV. N ú r s c h an, 11./V., 19 h o d.

Mapy: 1:75.000: Mar. Lázně, Teplá, Přimda, Horšův Týn.
Zvláštní rozkaz čís. 3

pro činnost letky 3 na 12. května.
I. F o t o g r a f i c k ý p r ú z k u m.

Letka provede během dopoledne 12. května souvislé filmové 
snímky terénu, a to:

a) prostor od předních hranic posice na východ až po zadní 
okraj hlavní posice (nutno vykonali do 9 hod.),

b) prostor od předních hranic posice na západ až po čáru: Údolí 
Kotschenbachu—Wetterbil trig 517—Lohm (vše v to),

c) jednotlivé kolmé snímky prostoru posic vlastního dělostře­
lectva, (měřítko snímků 1:10.000),

d) souvislé panoramatické snímky z výše asi 500 m, které musí 
obsahovat! nejméně prostor, počínaje na východě předními hrani-
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cemi posice a na západě vlastní krycí posicí (v to). Snímky musí' 
býti vzaty od východu na západ. Letka pořídí těchto snímků 20.

Účel průzkumu: získati vzhled terénu.
II. Orientační lety 

provedou pozorovatelé, kteří nejsou dosud s terénem obeznámeni.
III. Obhlídka terénu.

Pozorovatelé pokračují v pozemní obhlídce terénu v oblasti 
divise.

Dostane: velitel letky 3 к provedení, 
velitel II. armády jako hlášení.

Za spr. Velitel 3. pěší divise
náčelník štábu divisní generál D3, v. r.

pplk. N. 3.
Pokračování námětu:

I. Vše obecnásilu асе (1:200.000).
1. Až do 10. května různé zprávy o shromáždění nepřítele 

proti našim západním hranicím byly nepřesné a mnohé z nich proti­
chůdné.

Zvědnému letectvu se však podařilo zjistiti, že na železnicích, 
směřujících do prostorů............Kulmbach..............Hersbruck...........  
Amberg . . . . jest již několik dní horečná doprava a na četných 
nádražích velký ruch.

2. K o n e č n ě 10. к v ě t n a v ranních hodinách zjistila zvědná 
letka 61 přítomnost značných nepřátelských sil v prostoru: Kirchen- 
lamitz—Roslau—Wunsiedl . . . a odhaduje je nejméně na 2 divise. 
Druhá skupina červených v síle 3—4 divisí byla objevena v okolí 
Mitterteich . . . . Windischeschenbach . . . . Weiden.

Podle souhrnu zpráv došlých HVOA do konce 10. května lze se 
domnívali, že slabší (severní) armádní skupina červených bude míti 
směr svých operací přes Chebsko do karlovarského kuloáru, kdežto 
jižní skupina bude operovali proti naší II. armádě v hlavním směru 
na Plzeň.

3. Během 11. května nebyly získány žádné zvláštní nové 
zprávy; jen došlá hlášení svědčí o tom, že vyšší jednotky zjištěné 
u Mitterteich—Windischechenbach—Weiden patří к III. armádnímu 
sboru červených.

4. 12. května, podle časných zpráv zvědné letky, se najednou 
ukázalo, že se nepříteli podařilo ve vší tajnosti shromáždili větší jed­
notky, a to:

2—3 pěší pluky s dělostřelectvem v prostoru Tirschenreuth, asi 
1 divisi v prostoru Vohenstrauss.

Četné proudy těchto vojsk směřují к přechodům vedoucím přes 
naše hranice na Planou, Tachov, Bor a Bělou nad Radbuzou.

Přítomnost vojsk u Mitterteich—Windischeschenbach—Weiden 
se potvrzuje. V pohraničí samém nezjistil kryt žádných nových jed­
notek červených.

5. Nepřátelské letectvo od svítání 12. května je zvláště 
čilé a snaží se o častý průzkum.

II. Zvláštní situace (1:75.000).
1. V n o c i s 11. n a 12. к v ě t n a zaujala 3. pěší divise obrannou 

oblast, která jí byla určena. Koldm 9. hod. se započala v své sestavě 
zakovápat do země.
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2. Vp o sl ed ni ch h o diná ch 12. k v$ t n a vešly čelní nepřá­
telské prvky s našim krytem ve vzdálený dotyk, byly připravenou 
palbou jednotek krytu zastaveny. Během odpoledne rozvinul nepřítel 
v prostorech . . . . Bärnau . . . . Waldheim ......... Weidhaus . . . .
Eslarm........... značné síly a použil četného dělostřelectva. К večeru 
téhož dne podařilo se mu náš kryt z pohraničí zatlačili a pronikl 
přes státní hranice.

Pro nastalou noc a velmi Četné a vydatné destrukce v lesním 
terénu nemohli červení dále za hranice postoupili.

3. a) 13. к v ě t n a v časných ranních hodinách započal nepřítel 
svůj postup. Jednotky krytu využívající zalesněného terénu a de­
strukcí v našem pohraničí jen pozvolna a podle plánu ustupovaly, 
takže se teprve pozdě večer přeskupily na připravenou druhou ústu­
povou posici na Čáře: . . . . Mitter Brand—výšiny sz. a jz. od Hals— 
Branek—Schonwald—Petlarn—Hesselsdorf—Katarína............

b) 3. pěší divise pokračuje (za výpomoci civilního obyvatelstva) 
v úpravě terénu obranné posice.

V poledne téhož dne dokončila jedna baterie II./301. dělostřelec­
kého oddílu zaujetí palebného postavení , v oblasti 3. pěší divise 
u Leiter (asi 2 km od Schweissing) a je pohotová zahájili palbu. 
Podle rozkazu velitele letectva II. armády pracuje s touto baterií 
letka 3.

Letka 3 zjistila během odpoledne na komunikacích vedoucích od 
státních hranic na Tachau četné nepřátelské kolony. Dalekonosné 
dělostřelectvo zahájilo palbu rušivou.

4. а) В ě h e m 14. května byl kryt vydán silnému nepřátelské­
mu úderu, zvláště ve směru Tachau, kde musily jednotky krytu již 
brzy ustupovali, částicé krytu v zalesněném prostoru Klitscher B. 
trig. 754—Purschau............značně dlouho odporovaly a ustoupily 
teprve na rozkaz velitele krytu, protože byly ohrožovány nepřátel­
ským pronikáním na Tachau.

К večeru 14. května se přeskupily jednotky krytu na 3. ústupo­
vou posici, která byla částečně obsazena dopředu posunutými prvky 
divisí obranné fronty II. armády, jež měly za úkol ustupující kryt 
zachytili.

b) 3. pěší divise pokračovala v organisování své posice.
Pozorovací lelka 3 pracuje s dalekonosnou baterií, mimo to 

provedla časně z rána násilný průzkum až do prostoru . . . Win- 
discheschenbach . . ., kde nezjistila žádných známek, svědčících 
o přítomnosti větších jednotek. Za to však přinesla cenné zprávy, 
že v okolí Bärnau jsou ubytována a podle všeho v okolních lesích 
utábořena četná vojska.

III. Předmět práce.
1. Odůvodnění rozhodnutí velitele letectva armády pro další Čin­

nost lelky 3.
2. Úkoly, které velitel 3. pěší divise svěří к provedeni letce 12. 

května.
3. Činnost, velitele letky 3.
4. Úkoly dané letce 3 velitelem 3. peši divise na 13. května.
5. Odůvodnění rozhodnutí velitele letectva armády pro použiti 

lelky 3. pro spolupráci s armádním dělostřelectvem.
6. Činnost letky 14. května.
V y p r a c o v á n í:
к 1. je uvedeno v příloze 10,
к 2. v příloze 10 a 11,
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к 3. v příloze 12,
к 4. v příloze 10,
к 5. v příloze 10,
к 6. v příloze 10.

P ř í 1 o h a 10.
2. řešení.

Předmět práce. Vypracování.
К 1. Pozorovací letka 2, přidělená jednotkám krytu, má prostor, 

v němž vykonává úkoly, široký více než 70 km. Nemůže tedy vy- 
stačiti než na povšechný průzkum. Aby jí byla práce ulehčena, nelze 
jí svěřiti úkoly do velké hloubky před krytem.

Proto také velitel letecké armády stanovil rozhraní působnosti 
mezi touto letkou a armádní zvědnou letkou, probíhající všeobecně 
jen asi 15 km před krytem.

Hloubka pásma taktického průzkumu divisní letky, je-li divise 
v obraně, musí sahati až do předvídaných prostorů nepřátelských 
vyšších jednotek druhého sledu (15—'20 km za prvním sledem), aby 
takto velitel divise byl zajištěn zprávami proti překvapení. Poně­
vadž obránce ztrácí iniciativu, musí se na druhé straně snažit za­
chytili na největší možnou vzdálenost iniciativu nepřítele.

Jakmile přijde nepřítel v dotyk s krytem a kryt začne ústupový 
manévr, bude úkolem letky krytu chránili nesouvislé jednotky 
krytu proti lokálním překvapením (obchvatu a p.).

Proto bude moci taková letka krytu prováděli jen úkoly veli­
telské, pěchotní neb i dělostřelecké. Na průzkum do větší hloubky 
nebude již míti dosti prostředků.

Z toho důvodu rozhodl a svým rozkazem nařídil velitel letecké 
armády, že pozorovací letka 3 (a ostatní), která nemá posud žádných 
taktických úkolů, převezme v okamžiku, kdy kryt započne ustupo­
vali, taktický průzkum až po dosavadní hranice působnosti letky 
krytu a zvědné letky. Tím bude jednak účinně podporovat činnost 
letky krytu, kromě toho personál letky 3 seznámí se dokonale s te­
rénem a velitel 3. pěší divise bude zpravován o nepříteli vlastními 
prostředky.

Tím přechází letka z činnosti normální v činnost zvýšenou.
К 2. Velitel 3. pěší divise dá provésti průzkum všech komuni­

kací, které směřují do jeho zájmové oblasti. Proto šířka pásma čin­
nosti letky nebude souhlasná s šířkou obranné oblasti divise, nýbrž 
bude širší, t. j. akční pásma sousedících letek budou se téměř vždy 
překrývali.

Průzkum dotykové linie jednotek krytu s nepřítelem netřeba tu 
míti na zřeteli; tento úkol připadá letce krytu.

К 3. Viz přílohu 11 a 12.
К 4. Hlavní úlohou lelky 3 bude zjistili, zda nepřítel nehodlá 

zasadili proti krytu vyšší jednotky druhého sledu, jakož i směr hlav­
ního úsilí podle frekvence na komunikacích a podle obsazení osad. 
Proto třeba od rána prováděli průzkum komunikací a osad jako 
12. V. Bude potřebí zjistili situaci nejméně třikráte za den, a to ráno, 
v poledne a před večerem; proto nařídí veliteli letky přímo, kolik 
vln průzkumu požaduje.

Velitelství letectva armády nařídilo provésti letecký útok na 
táhnoucí kolony. Tohoto úkolu se zúčastní kromě bombardovacího 
letectva denního také pozorovací letka 3 šesti letouny.
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К 5. Armáda dostala jen 4 pozorovací letky, což je pro počet při­
dělených vyšších jednotek málo. Pro spolupráci s armádním dělo­
střelectvem nebylo tedy možno reservovat! některou z pozorovacích 
letek a bude tedy třeba, aby tyto úkoly prováděly letky divisní, a to 
vždy ony, v jejichž prostoru armádní dělostřelectvo pracuje.

V prostoru 3. pěší divise působí 13./V. jedna baterie armádního 
dělostřelectva —• 5./301. baterie. V tomto případě požádá velitel 
armádního dělostřelectva o přidělení letounů pro spolupráci s ba­
terií. Baterie dostane plán o použití dělostřelectva a pozorovatelé, 
kteří s ní budou pracovati, dostanou veškeré údaje o střelbě přímo 
u baterie (osobně).

Velitel letecké armády určí počet letounů, které dá letka k tomu 
účelu k disposici. Rozkaz dostane velitel 3. pěší divise, který pak 
zvláštním rozkazem nařídí letce provedení.

Spolupráce s baterií 5./301. se provede tím způsobem, že letoun 
střeží prostor pásma působnosti baterie (přechody, komunikace, 
osady) po určitou dobu (na př. 2 hodiny) a pak po delším časovém 
intervalu (2—3 hodin, podle činnosti nepřátelské) provede střežení 
další letoun opět po určitou dobu.

Jiný způsob provádění by byl ten," že letouny jeden za druhým 
provádějí nepřetržitý střeh po delší dobu, kdy činnost nepřátelská je 
nejpravděpodobnější.

Zjistil-li letec v pásmu působnosti baterie vhodné cíle (větší ko­
lony, shromáždiště), provede zastřílení, po němž bude následovali 
palba rušivá. Zastřílení se provede buď oběma děly baterie současně 
nebo každým dělem na jiný cíl.

К zajištění kontinuity tohoto střežení jsou nutné nejméně 3 le­
touny. Tím se však divisní letka příliš zeslabuje pro své normální 
úkoly. Byla by tedy žádoucí samostatná armádní letka dělostřelecká, 
třeba s menším počtem letounů (asi 6 letouny).

К 6. 14. května převezme letka 3 z rozkazu velitele letecké 
armády veškeré úkoly v oblasti divise i pro jednotky krytu (pěchotu 
a dělostřelecké poslání), protože letka krytu je příliš vyčerpána a 
omezí se jen na úkoly velitelské (zjištění celkové linie v prospěch 
velitele krytu).

Letka vyslala 14./V. ráno 3 letouny jednotlivě k průzkumu pro­
storu až po hranice zvědné letky. Oba letouny se vrátily beze zpráv,, 
poněvadž nepřítel chrání svůj prostor stíhacím letectvem. Z toho vy­
plývá, že hodlá zakrýti důležité přesuny větších jednotek. Proto se 
velitel letky rozhodne pro násilný průzkum. Omezí jeho úkoly na nej­
důležitější požadavky a vyšle k jeho provedení tříčlenný roj pozoro­
vacích letounů s úkolem proraziti násilně nepřátelský kordon stíha­
cího letectva. Tento průzkum se zdařil bez vlastních ztrát.

Protože násilný průzkum znásobuje počet potřebných prostřed­
ků a naopak redukuje při daných prostředcích rozsah průzkumu 
(nutno uvážiti, že letka reservovala 3 letouny pro armádní dělo­
střelectvo), požádá velitel letky skrze velitele divise o zajištění a 
ochranu průzkumu v tu a v tu dobu armádním stíhacím letectvem.

Ochrana průzkumu, jakož i jiných úkolů (bombardovacích, bi­
tevních a p.) stíhacím letectvem lze provést! několika způsoby.

I. Způsoby ofensivní: a) vlastní stíhací letectvo překva­
pením provede nálet na nepřátelské letiště stíhacího letadla, aby toto 
nemohlo startovati.

b) pronikne do prostoru, kde má býti získána převaha a pod-
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nikne útok na nepřátelské stíhací letouny, které střeží nepřátelský 
prostor.

11. Způsoby defensi v ni: a) vlastní stíhací letouny se se­
skupí v sdružené roje (asi každých 1000 m výšky jeden roj), takže je 
rozmístěno v patrech. Každé patro chrání roj a letouny pod ním, 

b) přímý doprovod pozorovacích letounů stíhacími letouny. Ochra­
na sdruženými roji stíhacích letounů vyžaduje značného počtu le­
tounu. К způsobů přímého doprovodu dochází pro značné obtíže a 
nevýhody jen zřídka.

P ř í 1 o h a 11. 
Velitelství 3. pě š í d i v ise.
Štáb — 3. odděl.
C j... Jo per. S V. S c h w e i s s i n g, 12JV., 13. h o d.
Mapy 1:200.000: Cheb, Plzeň,

Regensburg, Klatovy.

Zvláštní rozkaz čís. 5.
pro činnost lelky 3 dne 12. května.

I. Akční pásmo je ohraničeno:
na severu: Tirschenreuth — Grůndbach — Marchenay — Griess- 

bach-—Žďár—Štokov—Malý Újezdec (vše v to),
na jihu: Waldthurn—Neuhammer—Nd. Waldheim—Nové Dom­

ky—Hoštka—Labuť—Hald (vše v to).
Rozhraní mezi zvednou letkou a letkou 3: Tirschenreuth—Floss— 

Vohemstrauss (vše mimo pro letku 3).
II. Ú к o 1 y n a d e n 12JV.:

Průzkum:
silnice: Tirschenreuth—Marchenau—Jalový Dvůr.
silnice: Tirschenreuth—Kleinkonreuth—Bärnau—Tachov,
silnice: Waldthurn — Neuenhammer — Nd. Waldheim — Schon- 

wald—Tachov,
silnice: Nd. Walheim—N. Losimtál—Žebrácký Žďár—Hoštka, 
silnice: Žebrácký Žďár—Pořejov—Tachov,
silnice: Waldheim—St. Pochr — Zlatý Potok — Pavlova Huť — 

Sorghof.
Průzkum silnic se provede od čáry Hoštka-—Schonwald—Sorg­

hof na západ. Během průzkumu silnic nutno věnovat! pozornost pří­
padnému obsazeni osad nebo okrajů lesů podél komunikaci.

Hlášení shodí pozorovatelé nejprve veliteli 1. jezdecké brigády 
(kryt) v........... a pak na pomocném letišti Schweissing veliteli 3. 
pěší divise.

Účel průzkumu: Zjistit! intensitu ruchu na komunikacích, obsa­
zení osad a lesu. Rozvinuté jednotky v terénu sledovali.

Činnost letky zvýšená.
III. Spojení.
a) Letka, vyšle ihned jeden velitelský letoun na pomocné le­

tiště u Schweissing.
b) Telefonní spojení od velitele divise na pomocné letiště 

Schweissing zřídí dnes odpoledne divisní telefonní rota.
c) Velitel divisní štábní autokolony vyšle ihned na pomocné leti­

ště jeden motocykl.
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Dostanou:
letka 3 k provedení (bylo nařízeno již dříve telefonicky), 
divisní štábní autokolona a
divisní telefonní rota ve výtahu,
velitel II. armády jako hlášení.

Za spr. Velitel 3. pěší divise
náčelník štábu divisní generál D 3, v. r.

pplk. N 3.

Příloha 12.
Plán o užití letky 3 

na 12. května odpoledne.

Postup práce velitele letky.
Velitel letky 3 dostal telefonicky ve 13 hod. zvláštní rozkaz 

č. 5 (viz přílohu 11).
Velitel letky již z rána nařídil z vlastní iniciativy vyčkávací 

postavení 3 letounům a posádkám. Jakmile dostane depeši, nařídí 
ihned přechod do postavení pohotovostního.

Pozorovatelé dlejí v pozorovatelském sále, takže je má ihned při 
ruce. Nařídí jim, aby si vyzvedli u zpravodajského důstojníka pří­
slušné mapy (speciální). Pak jim objasní krátce situaci a nařídí 
úkol jednotlivým pozorovatelům. Pozorovatelé si činí poznámky 
o svých úkolech (písemný rozkaz je zdlouhavý a zbytečný). Pak si dá 
opakovati od pozorovatelů svůj rozkaz a podá, je-li třeba, další infor­
mace.

Jeho ústní rozkaz je asi tento: Kpt. K. (pilot a letoun), npor. N. 
(pilot a letoun), npor. X. (pilot a letoun), provedete první vlnu prů­
zkumu v uvedeném prostoru. Výška letu co možná 2500 m. Fotogra­
fické komory určí s f 30, 4 kasety. Hlášení o pozorování shoďte nej­
prve veliteli 1. jezdecké brigády (velitel krytu), SV. v . . . ., a pak 
na pomocném letišti ve Schweissing. Bude-li třeba, přistanete ve 
Schweissing a podáte veliteli divise ústní hlášení. Účel průzkumu je 
zjistili intensitu a smysl ruchu na silnicích, velikost, druh a složení 
kolon. Dále si všimnete osad a okrajů lesů, zda nejsou obsazeny. 
Budou-li vám podezřelé, fotografujte, a bude-li třeba, sestupte níže. 
Uvidíte-li rozvinuté jednotky, zjistěte jejich velikost a směr postupu, 
ale jinak se jimi příliš nezdržujte, protože letka krytu má za úkol 
průzkum dotykové linie. Kromě pozorování pozemních objektů vě­
nujte náležitou pozornost činnosti nepřátelského letectva a hleďte 
přinésti popis viděných letounů. Všímejte si rozmístění nepřátel­
ského dělostřelectva OPL.

Úkol pro kpt. K.: Letíte na Tachov, odtud po silnici na Frauen­
reuth, odbočíte na Brand, pak na západ na Griessbach, Grundel- 
bach, Tirschenreuth. Všimněte si, zda v okolí Tirschenreuth nejsou 
tábory nebo vojska v kantonování. Z Tirschenreuthu zpět po silnici 
na "Grůn—Bárnau—Wittichstal—Palushůtte a zpět do Wttichstal, 
do Galtenhof—Frauenreuth a opět na západ do Hermannsreuth, pak 
podél hranic na Griessbach a zpět přes Schwarze Loh. W.-—Ruh- 
berg—Frauenreuth a domů. Svá pozorování započnete od Frauen­
reuth, poněvadž není pravdě podobno, že by nepřítel dále pronikl. 
Snažte se zjistili místa na silnici, kde jsou dotykové jednotky vlast­
ního krytu a nepřátelské.
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Úkol pro npor. N.:.....................
Úkol pro npor X.:.....................
Nyní je 13 hod. 30 min., start pro všechny ve 14 hod.

Velitel letky si pro svou evidenci a pro informaci personálu se­
staví program činnosti letky a vyvěsí jej nebo napíše na tabuli v po­
zorovatelském sále.

Při sestavování programu se řídí:
1. vydaným rozkazem velitele divise,
2. nařízeným stupněm činnosti (zde zvýšená),
3. počtein letu schopných letounů a personálu,
4. důležitosti úkolů,
5. -schopností personálu к vykonávání té nebo oné úlohy (určení 

specialistů).
Letka má 10 letu schopných strojů. Dopoledne vykonala nařízené 

fotografovací lety (2 lety) a 3 pozorovatelé provedli orientační lety. 
Celkem tedy provedeno dosud pět letů. Poněvadž nařízena zvýšená 
činnost, může býti provedeno ještě 15 letů. Velitel letky nepovažuje 
za žádoucí provésti všech povolených 15 letů a rozhodne se pro dvě 
vlny průzkumu po 3 letounech. Druhá vlna bude vyslána před 
večerem.

Číslo 
letu Start Letoun Posádka Úkol Poznámka

1. 14 A 11.9 Kpt. K.
čet. V.

Průzkum silnic: Frauenreuth- 
Brand-Griessbach-Grůndelbach- 
Tirschenreuth. Tirschenreuth- 

Grun-Bárnau-Wittichstal-Paulus- 
hůtte. Hermannsreuth-Frauen- 

reuth-Griesbach-Ruhberg-Frauené 
reuth 1. vlna

2. 14 A 11.12 Npor. N. 
rtm. A.

Schůnwald-Waldheim-....................

3. 14 A 11.12 Npor. X. 
des. S.

4. 19 A 11.16 Npor. L. 
čet. C. jako čís. 1.

2. vlna5. 19 A 11.18 Por. D. 
čet. K. jako čís. 2.

6. 19 A 11.20 Por. L. 
des. K. jako čís. 3.

Zhodnocení hlášení a snímků.
Vel4 hod. 50 min. vrátil se npor. N. a hlásil, že úlohu nemohl 

provésti, protože prostor Waldheim je chráněn nepřátelskými stí­
hači, kteří provedli naň útok.

Zhodnocení hlášení a-snímků.
Ve 14 hod. 50 min. vrátil se ndpor. N. a hlásil, že úlohu nemohl 

provésti, protože prostor Waldheim je chráněn nepřátelskými stí­
hači, kteří provedli naň útok.

V 15 hod. 50 min. přistál k-pt. K. a přinesl toto hlášení (shodil
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před tím duplikáty vel. 1. jezd, brigády a 3. p. div. (Vlastní kryt 
zjištěn ve 14 hod. 30 min u koty 674 u Schwarze Loh. W. Ve 14 hod. 
35 min. na kotě 747 v. od Griessbachu rozvinutá pěchota, postupující 
na východ. Ve 14 hod. 40 min. asi 1 km z. od Laub dělostřelecká ko­
lona dlouhá 600 m, v pohybu na Laub. V Tirschenreuth ruch, svědčící 
o přítomnosti vojsk. Foto.) Podrobnější průzkum okem nebyl možný 
pro prudkou dělostřeleckou střelbu na letouna. Ze SChwarzenbachu 
ve 14 hod. 50 min. vychází kolona pěchoty s trénem, dlouhá asi 3 km, 
na Bärnau. Ve 14 hod. 55 min. asi 600 m v. od Bärnau rozčleněná pě­
chota v síle asi 1 praporu. Postupuje podél silnice na východ. U koty 
575 z. od Bärnau jedna, baterie v posici. Podpis kpt. K.

V 15 hod. 40 min. přistál ndpor. X. se sporými zprávami, protože 
byl rušen stíhacím letectvem.

Pozorovatelé se hlásí po přistání u velitele letky a zpravodaj­
ského důstojníka, který jejich zprávy zaznamená do zpravodajské 
mapy.

Pozorovatelé sestaví pak ihned podrobné hlášení, v kterém 
shrnou veškerá svá pozorování a doplní dojmy a poznatky, které 
v shozených hlášeních neuvedli. Pak zhodnotí spolu se zpravodaj­
ským důstojníkem zhotovené snímky, které ihned po přistání byly 
vyvolány a okopírovány. (Práce s negativem a. kopií trvá asi 25'.)

Podrobná hlášení a snímky odešle zpravodajský důstojník ku­
rýrním letounem na divisi.

Pak vypracují pozorovatelé souhrnná hlášení, která se uloží 
u zpravodajského důstojníka jako doklad činnosti.

Podle výsledku pozorováni první vlny pozmění velitel letky svůj 
původní program a přizpůsobí jej situaci, aby nepřátelské objekty 
již zjištěné zůstaly v evidenci, a provede násilný průzkum do pro­
storů, kde jednotlivé letouny nemohly proniknouti.

Pokračování námětu.
I. Všeobecná situace (1:75.000).
1. V n o c i s e 14. n a 15. к v ě t n a ustoupily na rozkaz velitele 

II. armády jednotky krytu z třetí ústupové posice (na čáře . . . Neu- 
dorf—Ob. a Ut. Godrisch—Wetterbill trig. 517—Schossenreuth — 
Neu Zedlisch—Fraunberg...........) a začaly se shromažďovat (druhá
pěší divise do druhého sledu armády v prostoru..............., 1. jezdecká 
brigáda na jižní křídlo armády obranné fronty).

Tato posice zůstala během noci obsazena jen dopředu posunu­
tými částicemi divisi z obranné fronty, jež měly úkol až do svítání 
15. května uzavřití hlavní komunikace směřující na naši frontu a za- 
stírati ústup krytu. Před svítáním stáhly se к svým divisím.

2. Z e so u h r n u zpráv došlých až do konce 14. května možno 
usuzovati, že nepřítel operuje v prvním sledu těmito vyššími jednot­
kami: .....................

jednou divisi v hlavním směru na Tachau,
jinou divisi ve směru Hald,

II. Zvláštni situace (1:75.000).
1. 15. к v ě t n a je nepřátelské letectvo od svítáni velmi čilé a zdá 

se, že bude míti převahu nad vlastním letectvem.
Ve 4 hod. 30 min. započal nepřítel přibližovací postup proti naší 

krycí posici.
2. 3. p ě š í d i v i s e je připravena (po třídenní intensivní úpravě
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terénu za vydatné výpomoci civilního obyvatelstva) přijmouti boj 
na částečně opevněné posici.

3. К o 1 e m 5 hodin 15. května při svém přibližování pře­
kročil nepřítel čelními oddíly říčku Mies a Seidlbach (v. od Tachau), 
při čemž naň střílely vpřed posunuté baterie 3. pěší divise a jeho 
postup značně zpomalovaly.

4. К 10. h o d i n ě vešel v dotyk s naší krycí posicí, ale nepodařilo 
se mu dále postoupiti. Asi po tříhodinové zastávce, kolem 13. hod. 
započal místní útoky na krycí posici (zahajovací boj), a to:

jeden útok vedl v prostoru ohraničeném na severu St. Johanu 
(mimo)—Wetterbill trig. 517, na jihu Gamnitz (mimo)—Tissa (mimo), 

druhý útok směřoval do prostoru Hartberg kota 508—Haid.
Tyto útoky podporoval značným dělostřelectvem.
5. Až do 17 hodin podařilo se nepříteli získati terén, hájený 

jednotkami krycí posice, a to:
na severu až po Sucha Bach, na jihu až po železnici Stolil do 

Haid i s E. St. Haid.
V této situaci dostaly jednotky krycí posice od velitelství divise 

zvláštní rozkaz, aby se od nepřítele odpoutaly a započaly ústup na 
hlavní posici. Jejich ústup je podporován ochrannou palbou dělo­
střelectva.

6. Mezitím nařídil velitel armádního dělostřelectva, aby 
5./301. baterie provedla změnu posic od Leiter do prostoru Kladrau, 
odkudž má působiti v prospěch jižního křídla obranné fronty armády.

III. Př e d mět práce:
1. Odůvodnění rozhodnutí velitele letectva armády pro změnu 

hranic působnosti mezi pozorovacími a zvednou letkou.
2. Úvaha velitele 3. pěší divise, jak použiti letky pro den 15. 

května, t. j. v období boje o krycí posici.
3. Úkoly, které bude prováděli letka 3 dne 15. května.
4. Činnost velitele letky 3.
Vypracování
к 1. a 2. je uvedeno v příloze 13,
к 3. v příloze 14, 
к 4. v příloze 15.

Příloha 13.
3. řešen i.

Předmět práce. — Vypracování.
К 1. Protože nepřátelský první sled postoupil dále na východ, 

posunou se zároveň hranice pásma činnosti mezi zvědnou letkou 
a pozorovacími letkami blíže к frontě, v každém případě musí za­
hrnovali pásmo činnosti pozorovacích letek předvídané prostory 
vyšších jednotek nepřátelského druhého sledu. Proto nařizuje1 velitel 
letectva armády tyto hranice tak, že stanoví v našem případě jako 
rozhraní státní hranice.

К 2. Poněvadž úloha krytu je likvidována, přecházejí veškeré 
úkoly na vlastní letku.

Velitele divise bude především zajímali činnost a úmysl jed­
notek nepřátelského prvního sledu. To vyžaduje úkolů pěchotních 
a střežení. Velitel divise předvídá, že nepřítel, jakmile vejde v dotyk 
s jeho krycí posicí, podnikne zahajovací boj. Protože terén je les­
natý a pozemní pozorování není souvislé, mimo to vyskytne se 
mnoho nových cílů, nutno zajistiti též spolupráci s dělostřelectvem 
(palba na cíle pomíjivé a všeobecná kontrola palby).
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Dále zajímá velitele divise, zda nepřítel disponuje proti 3. pěší 
divisi nějakou vyšší jednotkou druhého sledu. Proto provede prů­
zkum komunikací do hloubky nejméně 15—20 km. Aby zbytečně ne­
vyčerpával síly letky, dá provésti 15. května od svítání jen střežení 
jedním letounem, aby zjistil, kdy nepřítel začne nový postup.

Jakmile bude zjednán dotyk s krycí posicí, dá startovati pě­
chotnímu a dělostřeleckému letounu, které mezitím čekají na letišti 
v pohotovosti. Start nařídí telefonicky.

Od té doby lze střežení zrušiti a obnoví se tehdy, když se ne­
přítel zastaví. Jeho úkolem pak bude zjistiti dobu, kdy nepřítel za­
hájí zahajovací boj. V té chvíli bude střeh vystřídán pěchotním a 
dělostřeleckým letcem, kteří čekají v pohotovosti.

Úkolem pozorovacích letek divisi je také prováděti noční prů­
zkum v bojovém pásmu, tedy na malou vzdálenost. (K tomu účelu 
budou letouny vybaveny nutným osvětlovacím zařízením a letiště 
potřebnými přistávacími zařízeními. Personál pro noční průzkum 
bude letkám přidělován podle potřeby a situace.)

Poněvadž letka bude denní činností značně vyčerpána, lze pro­
váděti noční průzkum jen v omezené míře (jeden až dva lety za 
noc).

Noční průzkum na dálku bude obstaráván péčí velitele armád­
ního letectva nočním bombardovacím letectvem.

V našem případě bude velitele divise zajímati, zda nepřítel ne­
provádí během noci nová přeskupení sil na výchozí základnu pro 
útok na hlavní posici. Proto dá provésti jen nutný průzkum, a to 
komunikací do hloubky asi 6 km od předních hranic posice. (Za 
měsíční noci letec rozezná dosti lehce pohyby na silnicích, za tmavé 
noci nutno použiti osvětlovacích pum.)

Velitel 3. pěší divise nařídí proto jeden let před půlnocí a jeden 
let po půlnoci blízko svítání.

Aby styk s letkou byl co nejužší a vzdálenost na frontu nej- 
menší, dá velitel divise zřídili pracovní letiště na dosavadním po­
mocném letišti u Schweissing.

Velitelství 3. pěší divise. Příloha 14.
Štáb — 3. o d d ě 1.
C j..........I op e r. S. V. S c h w e i s sing, 14. к v ě te n, 20 h.
Mapy: 1:75.000 ........

1:200.000 ........

Zvláštní rozkaz čís, 5.
pro činnost letky 15. května.

I. A k č n i pásmo.
Severní a jižní hranice nezměněny.
Rozhraním mezi pásmem působnosti zvědné a pozorovací letky 

3 jsou státní hranice.
II. Ú к o 1 y n a 15. května:
a) Průzkum: za svítání provede letka průzkum:
1. silnice Tachov—Frauenreuth—Brand,
2. „ Frauenreuth—Herrmansreuth,
3. „ Galtenhof—Paulusbrunn,
4. „ Frauenreuth—Paulushutte—Waldheim,
5. „ Tachov—Schonwald—Waldheim,
6. „ Tachov—Purschau—Neuhäusel.
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Fotografický průzkum Tachau a Schonwald v měřítku 1:10.000.
Účel průzkumu: zjistili přítomnost táhnoucích jednotek druhého 

sledu a obsazení osad a okrajů lesů podél komunikací.
Tento průzkum silnic a osad bude během dne opakován na 

zvláštní rozkaz.
b) Střežení: od svítání jeden letoun permanentně na střehu 

nad prostorem ohraničeným:
na východě: čarou třetí ústupové posice krytu,
na západě: čarou Stiebenreuth—Schonbrunu—Purschau.
Známky nepřátelského postupu, které zpozoruje, ihned hlásit 

velitelství divise a alarmovati krycí posici.
Střeh se skončí, uvidí-li letec na střehu vlastni pěchotní letoun 

nad posicí. Pro možný další střeh stále jeden letoun v pohotovost­
ním postavení na letišti Šchweissing.

c) Spolupráce s pěchotou.
Od 7. hod. jeden pěchotní letoun v pohotovostním postavení a 

jeden letoun ve vyčkávacím postavení na letišti Schweising. Letoun 
startuje na telefonní rozkaz.

Úkol pěchotního letounu: pracuje v prospěch jednotek krycí po­
sice, upozorňuje je na postup nepřítele. Jakmile nepřítel vejde 
v dotyk s krycí posicí, zajistí její osádku před nepřátelským obchva­
tem zprávami. Sleduje spojení s jednotkami krycí posice soused­
ních divisí.

d) Spolupráce s dělostřelectvem.
Od 5. hod. jeden letoun v pohotovostním a jeden ve vyčkávacím 

postaveni na letišti Šchweissing.
Pro spolupráci s letcem jsou určeny tyto oddíly:............
Startuje na zvláštní telefonní rozkaz.
e) Velitelský letoun:
Jeden letoun v pohotovostním postavení na letišti Šchweissing 

od 4 hod. 30 min. Start na telefonní rozkaz.
III. Pracovní letiště.
Letka zřídí do zítřka 4 hod. pracovní letiště na pomocném letišti 

Schweising.
IV. Spojení a. spoj, služba:

Dostanou:
velitel letky 3. к provedeni,
velitelé pěších a dělostřeleckých brigád na vědomi,
velitel II. armády jako hlášení.
Za spr.: Velitel 3. pěší divise

náčelník štábu divisní generál D 3.
pplk. N 3.

Příloha 15.
Plán o užiti letky 3. 

pro 15. května.

Postup práce velitele letky.
Velitel letky 3. dostal zvláštní rozkaz čís. 5 (příloha 14) 14. květ­

na ve 20 hod. 45 min.
Podle tohoto rozkazu má mezi jiným zříditi pracovní letiště na 

pomocném letišti u Šchweissing. Proto ihned nařídí potřebné dispo­
sice, aby veškeré práce s tím spojené byly zavčas, t. j. od 4. hod. 
15JV. hotovy.
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Určí jednoho důstojníka, který provede pozemní přesun a zaří­
zení letiště. Na pracovní letiště bude během noci odesláno:

A. nákladní auto s nutným personálem (8 mechaniků, zbrojíř, 
2 fotografové, 4 telefonisté, jeden radiotelegrafista a 10 vojínů 
z pomocného mužstva),

B. nákladní auto s materiálem (náčiní pro mechaniky, nutné 
reservní součástky, větrný pytel, radiostanice, 3 telefonní skřínky, 
5 km kabelu a potřebné střelivo s pozemními kulomety),

C. nákladní auto s pohonnými hmotami a filtrační vozík,
D. fotografický vůz, ,
E. nákladní auto s jedním letadlovým stanem a jeden stan pro 

mužstvo.
Tento pojízdný sled odjede v noci 14./V. v 11. hod. a dorazí ve 

3 hod. na letiště ve Schweissing, kde se započne ihned etablování le­
tiště. Ráno 15./V. ve 3 hod. odjede zpravodajský důstojník osobním 
autem do Schweissing a vezme s sebou veškeré doklady pro zpravo­
dajský sál.

15 ./V. ve 4 hod. startují z letiště Grúnhof tři stroje na průzkum a 
jeden stroj na střežení. Ostatní stroje (kromě jednoho, který zů­
stane v Grúnhof jako kurýrní) startují 15./V. v 6 hod. jako létající 
sled a přistanou na letišti ve Schweissing. Na tomto letišti zůstanou 
přes den, aby měly co nejblíže na frontu a styk s velitelem divise 
byl co nejužší. Na noc se vrátí na základní letiště v Grúnhof všechny 
stroje kromě jednoho, který zůstane ve Schweissing pro noční 
průzkum.

Když vydal velitel letky rozkazy pro zřízení pracovního letiště 
a příslušný přesun, svolá pozorovatele, objasni jim novou situaci a 
určí jednotlivým posádkám úkoly pro den 15./V. (Obdobným způso­
bem, jak jsme uvedli v příloze 12.)

Ráno v 6 hod. odletí velitel letky s létacím sledem na letiště ve 
Schweissing.

Pokračování námětu.
I. Všeobecná situace (1:75.000).
1. Během bojů o krycí posici bylo zajato několik ne­

přátel, kteří patří к 8. nepřátelské divisi (ve směru Tachau) a. 10. di- 
visi (ve směru Alt Zedlisch). U raněného nepřátelského důstojníka 
(od 10. divise), který byl námi zajat, nalezen rozkaz, z něhož vysvítá, 
že úkolem II. armádního sboru je zmocnili se Plzně. Dále z tohoto 
rozkazu vyplývá, že hranice mezi 8. a 10. nepřátelskou divisi byly až 
dosud čára:

Tissa—Lobatin trig. 558—Blatten B. trig. 531 (pro jižní 10. divisi).
2. 15. května po úspěšném provedení zahajovacích bojů násle­

doval nepřítel naše ustupující jednotky krycí posice, ale byl ochran­
nou palbou našeho dělostřelectva v postupu značně zdržován, takže 
teprve před setměním navázal dotyk s hlavní posicí.

3. 16. květen, vyjma malé útočné akce, zřejmě směřující 
к zhodnocení dotyku, minul klidně.

II. Zvláštní situace (1:75.000).
1. 17. května započal nepřítel ve 4 hod. 10 min. na celé frontě 

3. pěší divise prudkou dělostřeleckou přípravu. Po lV^hodinové dělo­
střelecké přípravě vyrazila jeho pěchota na celé frontě к útoku.

2. Přes veškerou ostražitost průzkumu 3. pěší divise 
podařilo se nepříteli ve vší tajnosti umístiti rotu tanků v přímé blíz-
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K článku „Obrana v rámci pěšího praporu a děl. oddílu 
jako přímé podpory tohoto praporu.“



kosti jeho výchozí základny pro útok. Při zahájení útoku vyrazily 
tyto tanky z lesíků záp. od Wesigau a postupovaly pres kotu 538 
Hurka a 538 Schmalz B.

3. Během útoku, který se rozpoutal o hlavní posici a trval 
až do poledních hodin, byl nepřítel téměř na celé frontě 3. pěší divise 
dobře připravenou a vedenou palbou (hlavní palebná přehrada) 
v svém útoku zastaven.

Jediné v prostoru Damnau, kde použil nepřítel tanků, podařilo 
se mu vniknouti do hlavní posice a proniknout! až před střední 
pásmo, takže V těchto místech probíhá fronta takto:

od severních hranic oblasti divise až na Vogelherd trig. 581 je 
nezměněna — dále jde po jih.-záp. svahu trig. 581 — na západní okraj 
lesa, Schwarzholz—záp. okraj lesa koty 530 Beim Greselstein—kota 
557 lesíka Holle. Dále na jih je nezměněna.

4. J a k m i 1 e s e p r o j e v i 1 ú s p ě c h nepřátelského útoku v se­
verním úseku divise, nařídil velitel 3. pěší divise veliteli severního 
úseku provedení protiútoku к opětnému dobytí ztraceného terénu. 
Tento protiútok byl zahájen v 15 hod. dvěma prapory, a to:

jeden prapor zálohy úseku z prostoru lesa Schwarzholz a
jeden prapor divišní zálohy (z Oschelin) z lesa koty 530 Beim Gre­

selstein.
Protiútok byl podporován valnou části divisniho dělostřelectva, 

dosáhl к 18. hod. úspěchu, takže v tuto hodinu 17. května je původní 
průběh hlavní posice obnoven a nepřítel na celé frontě zastaven.

5. Nepřítel na sklonku 17. května udržuje těsný dotyk 
s naší hlavní posicí a zakopává se.

III. Předmět práce:
1. použití letky 3 dne 16. května,
2. rozhodnutí velitele 3. pěší divise pro použití letky 3 dne 17. 

května,
3. úkoly pozorovací letky 3 dne 17. května,
4. úkoly letky 3 při provádění protiútoku 17. května.
Vypracování
к 1. je uvedeno v příloze 16,
к 2. v příloze 17,
к 3. v příloze 18,
к 4. v příloze 19.
Poznámka.
Pro tuto úlohu předpokládáme,
1. že je východ slunce ve 4 hod. 15 min., západ v 19 hod. 38 min.,
2. že je počasí suché a jasné,
3. že velitel letectva armády je vybaven skutečným štábem,
4. velitel letky 3. každodenně večer a jinak, kdykoliv je toho 

třeba, hlásí se u velitele divise osobně, aby získal podrobné infor­
mace a byl také odborným poradcem veliteli divise,

5. že úspěšných letů bude 54%,
částečně úspěšných letů bude 30% následkem 15—30minutového 

zdrženi pro činnost nepřátelských stihačů,
částečně omezených letů bude 10% vlivem nízkých mraků, pří­

zemní mlhy a pod.,
úplně nezdařených letů bude: 4% pro defekt motoru a 2% pro 

poškození letounů, zranění posádky při vzdušném boji, nebo úplné 
sestřelení letounů. ,
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Příloha 16.

Úkoly letky 3
na 16. května.

Bozluani pásma činnosti mezi zvednou letkou se posune dále 
na východ a bude tvořeno východními okraji lesního komplexu 
Bohmerwaldu.

Na základě nočního průzkumu velitel 3. pěší divise nařídil na 
16. května:

A. Velitelský letoun ráno od svítání zjisti povšechně novou si­
tuací nepřítele a na základě tohoto hlášeni letounu bude pak pro­
veden:

B. podrobný průzkum nepřátelského prvního sledu (hlavně bude 
věnována pozornost skrytým cestám, zářezům a místům vhodným 
pro umístění záloh a p.). Průzkum pozorováním doplnili fotografo­
váním.

C. Dělostřelecký průzkum a vyhledáváni nepřátelských baterií 
(foto).

D. Průzkum komunikací až к hranicím zvedné letky.

Příloha 17.

Předmět práce. Vypracováni.

К 2. Velitel divise odůvodněně očekává, že nepřítel zahájí v nej- 
bližši době útok na. hlavní posici. Aby o přípravách útoku byl včas 
informován, dá prováděli v noci s 16. na 17./V. noční průzkum a prů­
zkum za prvního rozbřesku dne 17. V. Protože útok stále předvídá, 
nařídí již 16./V. na den 17./V. vše, čeho třeba, pro ten případ letce 3, 
a to:

A. Případné úkoly pěchotní, dělostřelecká pohotovost letounů.
B. Normální průzkum komunikací.
Jakmile dostane první hlášení letce o známkách nepřátelských 

útoků (ještě před zahájením nepřátelské dělostřelecké, přípravy), 
správně předpokládá, že nepřítel pro svůj útok bude se snažiti 
získat leteckou převahu. Aby jeho lelka mohla vykonávat! svěřené 
úkoly, ihned se zprávou o situaci telefonuje veliteli armády o ochra­
nu vlastního letectva stíhacím letectvem.

Velitel divise dá střežili bojové pásmo až do okamžiku, kdy ne­
přítel vyrazí к útoku. Pak teprve vyšle pěchotní letoun (úspora 
sil).

Vzhledem к tomu, že nepřátelské dělostřelecké posice nebyly 
dosud známy (předpoklad, že je nepřítel zaujme teprve před úto­
kem), vyšle hned, jak dostane zprávy o nepřátelské přípravě к útoku, 
dva dělostřelecké letouny, jejichž úkolem bude vyhledávali nepřá­
telské dělostřelecké posice a bude-li třeba, i (výjimečně) na ně řídili 
palbu.

Při útoku nepřátelských tanků nařídí velitel divise telefonicky 
útok 3 pozorovacích letounů na tanky (každý letoun má 12 pum po 
10 kg).

102



Příloha. 18.
Velitelství 3. pěší divise.
Štáb — 3. odděl.
Čj....... oper. S V S c hw eissing, 16. květen, 20. hod. 
Mapy 1:75.000:............

Zvláštní rozkaz čís. 7
pro činnost letky 3 dne 17. května.

I. A k č n i pásmo.
Nezměněno.
II. Úkoly pro 17. května:
1. Noční průzkum. Lelka provede hodinu před svítáním 

průzkum prostoru až po čáru Lohm—Wetterbill trig. 517—Kot- 
schenbach. Hlášení nejprve radiotelegraficky velitelství divise.

Účel: zjistili, zda nepřítel nečiní přípravy к útoku. Hlavně všim- 
nouti si jeho výchozí základny (linie dotyku). 1. letoun.

2. D e n n i průzkum.
a) Jedním letounem průzkum až po čáru Glitschau—Tissa—ryb­

ník Frauenteich. Hlášení o eventuálních přípravách к útoku shodili 
ihned veliteli divise. Letoun startuje tak, aby za prvního rozbřesku 
byl nad frontou.

Kdyby nebyly zjištěny žádné nápadné známky příprav к útoku, 
provésti střežení přerušovaně vždy za 2 hodiny.

b) Průzkum silnic:...............(pro pamět — bude proveden
od 4 hodin).

c) Jeden pěchotní a 2 dělostřelecké letouny v pohotovosti na pra­
covním letišti Schweissing od 4. hod. Start na telefonický rozkaz.

Dostane:.......................
Z r.

náčelník štábu
mjr. N 3.

Příloha 19.
Velitelství 3. pěší divise. ,
Štáb — 3. odděl.
Č. j......../ oper. SV. Schweissing, 17. к v ě t e n, 14. h o d.
Mapy 1:75.000:............

Zvláštní rozkaz čís. 9
pro činnost letky 3 při protiútoku 17. května.

I. Situace:
Nepříteli se podařilo vniknouti v prostoru Vogelherd trig. 581— 

Damnau—lesík Holle kota 557 do hlavní posice do hloubky až po zá­
padní okraje lesů Schwarz Holz a Beim Greselstein.

II. Velitel severního úseku divise provede dnes v 15 hod. proti­
útok a to:

jedním praporem z lesa Schwarzholz a
jedním praporem z lesa Beim Greselstein.
Tento protiútok bude podporován tímto dělostřelectvem:............
III. Úkol 1 e t к у 3:
1. Spolupráce s pěchotou: jeden pěchotní letoun bude 

doprovázeli vlastní protiútok a jeho úkolem bude:
a) sledovali a hlásili průběh této akce,
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b) současně střežiti údolí Mies mezi Gottschau a Truss, dále údolí 
Sucha Bach, jakož i údolí a osadu Wiedowitz a osadu Wessigau. Upo- 
zorniti protiútočící jednotky na event, přípravu nepřátelského proti­
úderu.

2. Spolupráce s dělostřelectvem: jeden letoun bude 
kontrolovali palbu vlastního dělostřelectva a event, protiúder, smě­
řující do prostoru protiútoku, hlásí ihned dělostřeleckému oddílu ..., 
který je určen pro střeh a zároveň řídí jeho palbu. Hlášení o znám­
kách protiúderu hlásí také veliteli divise.

IV. Zvláštní nařízení:
Pěchotní i dělostřelecký letoun budou nad frontou od 14 hod. 

50 min.
Dostane:....................

Z r.
náčelník štábu

P ř í 1 o h a 20.
Z á v ě r.

Účelem práce byla snaha ukázati:
a) taktické použití pozorovací letky divise v obraně a během ob­

dobí předcházejícího před obranným bojem,
b) úkoly, které mohou býti takové letce svěřeny,
c) příprava a způsob provádění úkolů letkou,
d) zařízení letiště.
Dalším úmyslem bylo ukázati, jak důležitou úlohu letectvo pro­

vádí a jak cenné zprávy může veliteli divise přinésti.

Aplikační cvičení, provedené ve velitelské škole.
Ročník 1928.

T h é m a:
Obrana v rámci pěšího praporu a dělostřeleckého oddílu jako přímé 

podpory tohoto praporu.
Mapa 1:75.000 a plán 1:25.000, Karlovy Vary.

Námět.
Všeobecná situace je společná pro obě zbraně. Je nutno studovati 
současně obě zbraně, aby vynikla jasně součinnost obou a aby cvi­
čení bylo dobře pochopeno tak, jak se také probírají cvičení na 

velitelské škole.
Všeobecná situace

(pro cvičení pěchoty i dělostřelectva).
Červená armáda vtrhla, do Čech přes Chebsko a zatlačila do ve­

čera 27. června modrá vojska krytu do linie Graslitz, Schonbach, 
Eger.

Modrá 3. pěší divise, zesílená pozor, letkou 4, byla vyložena do 
26. června večer na východ od Buchau s úkolem zaříditi se, na obou 
stranách ve svazu, 28. června západně od Buchau к obraně a uzavřít! 
silnice, vedoucí z Karlových Varů a z Donawitz i Leimgruben do Bu­
chau.
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Přední hranice hlavní posice procházejí čarou Schwarzwald 
Grund, Kogen B. kota 825, Plesselberg trigonometr 838, Kripmers B. 
kota 723, Mistberg kota 772, Kreuzer B., Hohlacker, Fuchsberg kota 
705, Deutsch Killmes, Wůrfel B.

Krycí posice jde přes Schotten B. trigonometr 746, Vogelberg 
kota 661, Hohlmůhle, Federhäuseln, Vogelherd kota 645, Glatzen B. 
trigonometr 750. Úkolem posice krycí je klást! odpor až do dalšího 
rozkazu.

Zvláštní situace (pro cvičení pěchoty).
Velitel modrého p. pl. 11, jehož pluk patří к 3. pěší divisi a jenž 

byl ubytován v Buchau, dostal 27. června ve 20 hodin ' rozkaz za­
ujmout! 28. června se svým plukem obranné postavení v úseku 
Kreuzer B., Wuríel B. Podle tohoto rozkazu nařídil velitel zvláštním 
rozkazem přesun částí pluku do řečeného úseku, provedl pak dne 
28. června s veliteli praporů obhlídku terénu a vydal konečně dne 
28. června ve 20 hodin tento písemný rozkaz jako potvrzení dříve 
vydaných ústních rozkazů:

Pěší pluk 11.
Čj. 214/op. SV. Am Kole, 28/6, 20 hod.
Mapa: 1:75.000 Karlovy Vary.

ROZKAZ čís. 18 
pro obranu.
I. Situace.

Nepřítel vtrhl do Čech přes Chebsko a zatlačuje naše jednotky 
krytu к východu. Do večera 27. června dosáhl linie Graslitz, Schón- 
bach, Eger. 3. pěší divise má zaujmout! obranné postavení mezi 
Duppauer Gebirge a Miroditzer Wald a uzavřít! silnice z Karlsbad, 
Dónawitz a Leimgruben do Buchau. Jednotky krytu budou klást! 
i nadále odpor, takže nepřítel pravděpodobně nevejde v dotyk s naší 
divisi dříve než 3. července.

II. Úkol p. pl. 11.
11. p. pl. včleněn mezi p. pl. 10. na severu a 4. p. divisi na jihu 

a zesílen 1 žen. četou, má hájit! úsek ohraničený na severu Schneid- 
můhl, lesík Mistberg 772, Taschwitz (vše mimo), E. St. Buchau (v to), 
na jihu Leimgruben (m), trig. 750 Glatzen B. (v to), 783 Miroditzer 
B. (m), Udritsch (v to). Pluk je podřízen přímo veliteli divise.

III. Myšlenka obrany.
1. Umístiti hlavní palebnou přehradu na Rohacker, do údolí Lam- 

mitz Bach, na hřbet 800 m na sever od kříže 673, do prostoru kří­
že 673 a na severovýchodní a východní svahy výšiny 1 km na východ 
od Gabhorn. Těžiště obrany ve středu úseku na Fuchsberg.

2. Prodloužit! a zesílit! hlavní palebnou přehradu vpřed posunu­
tým OS. na výšině 1 km na východ od Gabhorn.

3. Vytvořit! souvislou palebnou přehradu před záchytným pás­
mem, a to v severní části palbou do údolí Lammitz Bach na jih od 
Taschwitz a na západní svahy Am Kosle, v lese Miroditzer Wald 
pak připravenou palbou do hloubky 200 m.

IV. Popis úseku.
1. Krycí posice. Zajišťovací sled strom 586, východní okraj 

lesa Petschauer Herrschafts W., 578 v údolí Schwarzwasser, 659, 
Teichhausen, Neu Kaunitz. ,
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Sled odporu Federhäuseln, svahy asi 700 m na jihozápad od 592, 
645 Vogelherd, západní okraje lesa na jih od Rabenmúhle, severo­
západní a západní svahy trig. 750 Glatzen B.

2. Hlavní posic e. Pásmo hlavního odporu západní svahy 
Kreuzer B., Hohlacker a Fuchsberg, Deutsch Killmes, záp. okraj lesa 
Wurfel B.

Pásmo záchytné ZO. vých. Taschwitz, kříž sev. od A. Kosle, 
lesík záp. od Ain Kosle, kota 702 a 783.

V. Obranná sestava a rozdělení úloh.
1. Krycí posice. Přední stráže 2 pěší roty a 3 kul. družstva 

od L/П., pod velením vel. I./ll. praporu, kladou odpor do rozkazu 
velitele pluku.

2. Hlavní posice. V 1. sledu dvě střediska odporu:

S 0. Vojska Hranice S O Úkol Zvláštní předpisy

S O.l.na 
Kreuzer 

В. a 
Hoh­

lacker

Ш./11., 
zákopu, 

četa

na severu hranice 
pluku; na jihu Glat­
zen B., Rahen M. 
(m.), lesík na jih od 
656 (v to), kostel St.

Jakob (m.).

zdržovati nepřátel­
ský postup z lesů 
Petschauer Herr- 
schafts W. a zabrá­
nit! mu, aby se ne­
zmocnil Kreuzer B.

a Hohlacker
S O. 2 
na '.05 
Fuchs­
berg a 
Wurfel

В

Н.Л., 
mint. 
četa, 

zákopn. 
četa

na severu jižní hra­
nice III. 11. na jihu 

hranice pluku

zdržovati nepřátel, 
postup ze směru 
Teichausen a Neu 
Kaunitz a zabráni­
li, aby se nezmoc­

nil Fuchsberg 
a Wurfel B.

S O. 2. vybuduje 
před posunuté O S. 
na výšině 1 km na 
výchoďod Gabhorn. 
Osádka 2. pěší čety 
a 1 kul. četa má 
rozložití útok ne­
přítele při vyra­
ženi z Gabhorn

V 2. sledu.
Zbytek Lili. praporu vybuduje ostrůvky odporu v záchytném 

pásmu. Po stáhnuti krycí posice bude záchytné pásmo zesíleno jed­
notkami z krycí posice. Kromě toho připraví prapor protiútoky ve 
směru :

a) Am Kosle, Hohlacker,
b) Miroditzer Wald, Fuchsberg.
Ženijní četa provádí práce podle zvláštního rozkazu.

VI. Plán palby.
I. P a 1 b a p ě c h o t y.

A. Posice krycí.
Přední stráže zahájí palbu samočinných zbraní na největší vzdá­

lenost a před pásmem odporu organisují souvislou palebnou clonu, 
vzájemně spojenou bočnou palbou a podporovanou dělostřelectvem.

B. Hlavní posice.
a) Palebné přehra d y.

aj Hlavní palebná přehrada bude uskutečněna před pásmem hlav­
ního odporu až к čáře vzdálené 500 m od předních hranic hlavní 
posice.

A) Vnitřní palebné přehrady uskuteční prapory 1. sledu organisová- 
ním palebné clony před středním pásmem.

z) Přehradu záchytnou připraví záloha pluku organisováním paleb- 
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né clony před záchytným pásmem. Po návratu jednotek z krycí 
posice vytvoří záloha pluku souvislou palebnou přehradu.

*) Palebnou příčku, spojující severozápadní okraje Miroditzcr Wald 
a záchytné pásmo v prostoru Am Kosle, připraví prapor II./ll. 
Hlavni palebná přehrada bude zahájena na červenou padákovou 
raketu před celou frontou opěrného stanoviště, vystřelivšího 
raketu. Trvání palby 5 min. v sériích 45" až 50", přestávky 15"— 
10". Opakování palby na novou raketu.
Palebná přehrada v záchytném pásmu bude zahájena na červe­
nou raketu s třemi světlicemi po celé frontě opěrného stanoviště, 
vystřelivšího raketu. Trvání a opakování palby jako pro hlavní 
palebnou přehradu.

b) Z v 1 á š t n í p a1 b y.
“) Daleké palby:

Těžké kulomety středního pásma v SO. 1. do údolí Lammitz Bach. 
Těžké kulomety středního pásma v SO. 2. v přímé dohodě s ve­
litelem vpřed posunutého OS. podél silnice do Neu Kaunitz, bočně 
před dopředu posunuté OS.

A) Palebná soustředění:
Na okolí kříže 673 provede III.TI. dvěma družstvy těžkých kulo­
metů z Hohlacker a prapor II. 11. všemi palebnými prostředky, 
schopnými tam dosáhnout!. Zahájení a zastavení palby na zna­
mení velitele SO. 2.
Na výšinu 1 km na východ od Gabhorn provede prapor II. 11. 
všemi palebnými prostředky, schopnými tam dosáhnouti a těžké 
kulomety styčného oddílu na jižních hranicích pluku. Zahájení 
a zastavení palby na znamení velitele SO. na Wůrfel B.
Na trig. 750 Glatzenberg provede II./ll. prapor nejméně dvěma 
družstvy těžkých kulometů. Zahájení a zastaveni palby podle 
přání velitele vpřed posunutého OS.

r) Obrana proti letadlům:
u SO. 1. a SO. 2. po 1 družstvu těžkých kulometů, 
v záchytném pásmu 1 družstvo těžkých kulometů, 
u každé roty středního pásma dvěma lehkými kulomety.

c) S p o j e n í p a 1 b o u.
°) S p. pl. 10 uskuteční prapor III. 11. palbou na jihozápadní svahy 

Mistberg, p. pl. 10 palbou na jihovýchodní svahy Rohacker. 
V záchytném pásmu střílí prapor I./ll. na Taschwitz a na záp. 
okraj Eckert V., p. pl. 10 do údolí potoka na jih od Taschwitz.

ŕ) Se 4. p. divisí zajistí styčný oddíl (1 p. družstvo, 1 družstvo t. kul. 
od 4. p. divise, velitel, 2 p. družstva od II./ll. praporu) u kříže 
na jihozáp. okraji lesa Wůrfel B. palbou na svahy na severových. 
od 720 Wutschka, severní prapor 4. divise palbou před jihozáp. 
okraj lesa Wůrfel B. Vzájemnou podporu křídelních opěrných 
bodů v záchytném pásmu upraví velitelé opěrných stanovišť I./ll. 
praporu a 4. divise v přímé dohodě.

r) Spojení mezi prapory v pásmu hlavního odporu zajistí prapor 
III.T i. palbou na východní svahy 673, prapor II./ll. palbou do pro­
storu mezi lesík a údolí potoka, asi 800 m na jihozápad od Lang 
Lammitz.
Provedení těchto paleb zároveň s palebnou přehradou dotčeného 
pásma.
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d) M i n o m e t n á četa.
K disposici veliteli ПЛ1. praporu. Zesílí hlavni palebnou přehra­

du palbou do údolí potoka na jih od kapličky 664.
2. Dělostřelecká palba.
Oddíl III./3. je přímou podporou p. pl. 11. Palebná postavení 

v prostoru Ani Kósle, Schlossberg. Krycí posice bude podporována 
dvěma bateriemi, po vyklizení krycí posice působí celý oddíl.

V naléhavých případech podporuje bat. 9./3. středisko odporu 
Lang Lammitz, bat. 7./3. středisko odporu Deutsch Killmes na přímou 
žádost velitelů stredísk.

Plán palby IIIJ3. odd. a dělostřelectva pro všeobecnou činnost, 
pokud se týká úseku p. pl. 11, bude vydán později.

VIL Spojeni a spojovací služba.
1. Spojení: Po celé hloubce sestavy vymění si prapory mezi se­

bou i s p. pl. 10 družstva v křídelních opěrných bodech. Se 4. p. divisí 
spojení styčným oddílem, v záchytném pásmu výměnou družstev 
v křídelních opěrných hodech.

Dále vymění každý prapor se sousedním praporem 1 pdůst. a 2 
vojíny, kteří dlí u SV. praporu.

2. Spojovací služba: 
SV. divise Tescheditz. 
SV. pluku v cípu lesa na jih od Am Kósle, pozorovatelna Am Kósle, 

dopředu posunutá na Fuchsberg .
SV; I./ll. praporu na okraji lesa asi 600 m na sever od kapličky 664. 
SV. III. 11. praporu východní okraj Lang Lammmitz.
SV. II./11. praporu jihových. okraj Deutsch Killmes.
SV. zbytku I./ll. praporu u SV. pluku.

3. .Spojovací plán je přiložen.

VIII . Zásobováni proviantem.
Proviantní stanice Suditz, denně od 8 hodin. Vydávání zásob 

kuchyňským vozům denně od 15. hodin ve stanovišti proviantních 
vozů, v jihozápadní části Buchau. Maso dodá A2M denně do Buchán 
mezi 15—16 hod. Prázdné proviantní vozy odjedou vždy za setmění 
do Suditz, odkud po zásoobvání jedou do Stern к odběru chleba u di- 
visní pekárny. Ze Stern vyrazí za setmění к pluku.

Záložní dávka základní výbavy bude dána к muži. Záložní dáv­
ka z tělesové výbavy bude přeložena na kuchyňské vozy při odběru 
zásob dne 29. června.

Převozné kuchyně s kuchyňskými vozy I./ll. praporu, technické 
a pomocné roty budou v plukovním trénu v jihozápadní části Bu­
chau. Do doby, než nepřítel naváže dotyk s krycí posicí, budou pře­
vozné kuchyně pěších rot na předních strážích vysunuty do D. Kill­
mes.

, IX. Odsun raněných.
Plukovní obvaziště bude u koty 654 (1' ■ km záp. od Buchau). 

Pro krycí posici zřídí prapor I./ll. obvaziště v D. Killmes. Odsun od 
jednotek předních stráží z prostoru Federhäuseln—Vogelherd, bude 
se díti skrze obvaziště lil. 11. praporu (vých. část Lang Lammitz). Po 
pádu krycí posice bude zdravotnického materiálu a personálu velit. 
1.11. praporu použito na plukovním obvazišti. ÚDO. bude zařízeno 
v Buchau 29. června od 14 hodin.
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X. Zásobovaní střelivem.
Prapory I./ll. a III./ll. vyprázdní pro zřízení svých muničních 

skladů své muniční vozy. Pro II./ll. prapor a pro vytvoření zásob 
v úsekovém muničním skladu, který bude zřízen v úžlabině u koty 
654, severně od silnice, použije se střeliva přiděleného divisi, která 
pluku dodá:

120.000 nábojů pro pušky a kulomety, 2.000 nábojů pro pistole, 
240 min 9 cm, 1.140 ručních granátů a 1.600 raket. Z tohoto střeliva 
dopraví vozy pěší muniční kolony, které dorazí 29. července do 
15. hod. do západní části Buchán, polovinu do úsekového skladu, po­
lovinu do muničního skladu II./ll. praporu.

Všechny muniční vozy pluku budou sloučeny zítra do 20 hod. 
u Herrnmúhle.

XI. Zásobováni ženijnim materiálem.
Ženijní materiál bude dodán prostředky divise praporům dne 

29. června do 8 hod. na tato místa: do vých. části Lang Lammitz pro 
III./11., do D. Kíllmes pro II./ll., ke kapli 664 severových. od Gabhorn 
a na záp. okraj Lang Lammitz pro III./ll. prapor. Úsekový sklad že- 
nijního materiálu bude u Herrnmúhle.

XII. Odsun koni.
Plukovní koňská ošetřovna bude v Hauschka M. Divisní koňská 

ošetřovna v Neuhof.

XIII. Pošta.
Poštovní vůz odjede denně s prov, vozy pro poštu do proviantní 

stanice a vrátí se hned k pluku. Výměna pošty u velitelství pluku 
mezi 14 hod. až 15 hod.

XIV. Trěny.
Bojové trény zůstanou u praporů, vyjma muniční vozy a u pra­

poru III./ll. ještě kuchyně a kuchyňské vozy. Vozy, které u praporů 
nezůstanou, sloučí se s ostatním plukovním trénem, jehož stano­
viště bude v jihozápadní části Buchau. (Muniční vozy v Herrn­
múhle.)

Dostanou: Velitel p. pl. 11.
vel. L, II., III./ll. Plk. Pil.
„ techn. roty 
„ spoj, roty 
„ III./3. děl. odd. 
„ divise 

sousedé

Pěší pluk 11. SV. Am Kosle, 28'6, 20 hod.
Čj. 214/op.

Spojovací plán pro obranu 
к rozkazu čís. 18.

I. 11. p. pl. včleněn mezi 10. p. pluk na severu a 4. p. divisi na 
jihu se zařídí к obraně v prostoru Kreuzer B. a Wůrfel B. s dvěma
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prapory v hlavní posici (III./11. na severu, II./ll. na jihu). Dělostře­
lecký oddíl III./3. je přímou podporou pluku.

II. SV. 11. pluku v cípu lesa na jih od Ani Kôsle, pozorovatelna 
Am Kosle, dopředu posunutá na Fuchsberg.

SV. I./ll. praporu na okraji lesa asi 700 na sev. od kapličky 664.
SV. III./ll. praporu východní okraj Lang Lammitz.
SV. 11.11. praporu jihových. okraj Deutsch Killmes.
III. Každému praporu přiděluji po jedné spojovací četě.
IV. Telefon.
Ústředna velitelství pluku u SV. pluku.
Plukovní spoj, četa zřídí vedení к pozorovatelně Am Kôsle, к po­

zorovatelně na Fuchsberg а к ústředně 10. pluku.
Prapory se připojí vlastními prostředky к ústředně velit. pluku.
Spojení od jihu к severu provedou jen prapory v hlavní posici.
Na zřízení spojení k p. rotám v hlavní posici podejte návrhy.
V. Rádiotelegrafie.
Jedna radiostanice (ur, mc, 550, 430) u SV. pluku; druhou (an, 

fo, 520, 450) přiděluji I./ll. praporu, jenž ji zřídí u svého SV.
Šifrovací klíč U.
Radiotelegrafická stanice smí vysílat!, jen je-li to nezbytné.
VI. Zemní telegrafie.
Plukovní spoj, četa zřídí jednu stanici (sp, kc, 650) u SV. pluku, 

druhou (ni, In, 450) na Am Kosle. Prapory III./ll. a II./ll. zřídí své 
stanice.

Šifrovací klič L.
VII. Signalisace. Plukovní optická ústředna (jeden veliký 

a jeden malý přístroj) Am Kôsle. Malá optická stanice pro velit. pluku 
na pozorovatelně na Fuchsberg.

VIII. Holubi. Dne 29. srpna ve 20 hod. odebere každý prapor 
po jedné kleci holubů u SV. pluku. Jedna klec pro velit. pluku se dodá 
plukovní pozorovatelně na Fuchsberg.

IX. Každý prapor odešle к SVt pluku po jednom běžci a jezdci, 
prapor I./ll. jednoho cyklistu místo běžce.

X. Všechna pojítka musí býti pohotová 29/8 v 18 hodin.
XI. Volací značky a krycí jména telef. stanic, volací značky 

radiostanic, stanic zemní telegrafie a optických stanic, významy 
raket a označení letounů v příloze. 

Dostanou: Velitel pluku
vel. I., II., III./ll., plk. 11.

„ spoj, čety, 
„ III./3. děl. oddílu, 
„ -divise, 

sousedé.
(Přílohu к spoj, plánu pro obranu viz str. 111.)

Označeni letounů.
Letoun velitelství neoznačen,

„ pěchotní praporky na křídlech,
„ dělostřelectva praporek na ostruze.

Významy raket.
a) pěchoty: 

rozumím............................................... tři bílé světlice,
nerozumím . . . . . . žlutý kouř.
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vlastní dělostřelectvo střílí na nás 
žádost o palebnou přehradu . . .
zahájení hlavní palebné přehrady . 
palebná přehrada v záchyt, pásmu

b) letce:
kde jste?................................................
rozumím . . . . . . .
nerozumím.........................................
útok hrozí ze směru, v němž letím . 
tanky ze směru, v kterém letím . .

černý kouř, 
červený kouř, 
červená padáková 
červená s třemi světlicemi.

zelená padáková, 
tři bílé světlice, 
žlutý kouř, 
fialová raketa, 
fialový kouř.

1 příloha.
Pěší pluk 11. (Příloha к spoj, plánu pro obranu.)
К čj. 214/lop. '

Krycí jména a volací značky telef. a optických stanic.

Ústředna 
(stanice)

Krycí 
jméno

Volací 
značka

S V. pluku Karel c

Pozorovatelna 
Аш Kosle Josef n

Pozorovatelna 
Fuchsberg Adam s

S V. I./Jl. Richard. u

Pozorovatelna I. 11. Petr f

S V. II 11. Samuel к

Pozorovatelna II. 11. Jakob P

S V Ш./11. Pavel r

Pozorovatelna III./11. Vit z

S V. Ш./3. děl. odd. Otto a

Pozorov. III./3. děl.odd. Vojtěch ni

Voláci značky a délky vln radiostanic.

Radiostanice Volací 
značky Délky vln

p. pl. 11.
ur, mc 

an, fo
550, 430 4110

děl. odd. III./3.
If, de

su, zl
580, 500 300

velit. divise tk, iu 550, 430

pěch. letce aa 300

dél. letce dd 380
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Volací značky a frekvence stanic zemní telegrafie.

Stanice Voláci značky Frekvence

velit. pluku
sp, ke 650

ni. In 450

1/11. praporu ki, un 650

11,11. praporu al, cu 450

Ш./11. praporu bk, ír 650

Zvláštní situace (pro cvičeni dělostřelectva).
Dělostřelecký oddíl 1II./3. je 27. června ubytován v Budau. Té­

hož dne vykonal velitel oddílu jakožto velitel děl. skupiny s veli­
telem dělostřelectva divise průzíkuin palebných postavení a pozoro­
vatelen. Za tohoto průzkumu nařídil velitel dělostřelectva divise 
ústně vše, co se týká úpravy velení, úkolů, učlenění, umístění, orga- 
nisace pozorování, spojení, a vydal pak jako potvrzení ústních směr­
nic tento rozkaz:

3. polní děl. brigáda. Tescheditz, 27. červen. 20 hod.
Čj..............
Mapa. 1:75.000 Karlovy Vary.

Rozkaz к obsazení obranného postavení.
I. Situace a úkol 3. pěší divise:

1. Nepřítel vtrhl přes Chebsko do Čech a zatlačuje vlastní vojska 
krytu к východu.

3. p. divise na severním křidle 1. armády zaujme 28. června 
obranné postavení všeobecně na čáře záp. okraj Doupovských hor- - 
záp. okraj Miroditzer W. s úkolem, uzavřití silnice z Karlsbad a 
z Leimgruhen do Buchau.

Oblast 3. p. divise je ohraničena na severu čarou most přes Ohři 
u Drahówitz, Hillberg kota 691, Hartmansgrůn (vše mimo), Burg- 
stadtl B. trig. 932 (v to), na jihu Stiern (v to), Leimgruhen (mimo), 
Glatzen B. trig. 750 (v to), Miroditzer B. kota 783 (mimo), Udritsch 
(v to). Jižně od 3. divise zaujme obranné postaveni 4. p. divise, se­
verní bok bude chráněn zvláštní skupinou.

Přední hranice pásma hlavního odporu probíhají čárou Schwarz- 
wakl Grund—Kogen B. kota 825—Píésselberg trig. 838—Kripmers B. 
kota 723- Mistberg—kota 772—Kreuzer B.—Hohlacker—Fuchsberg— 
Deutsch Killmes—Wůrfel B. Přední stráže všeobecně na čáře Soll- 
mus—Glatzen B. mají až na další rozkaz klásti odpor, aby bylo 
získáno co nejvíce času к vybudování hlavní posice.

2. Sestava pěchoty: viz přiloženou průsvitku.
II. Úkoly dělostřelectva divise:

1. Všeobecné úkoly:
a) Divisni dělostřelectvo zahájí palbu, aby rušilo přibližování ne­

přítele, jakmile překročí čáru Hillberg, Schneidmuhl, kota 762 Trau- 
benberg, trig. 814 Huretz. Západně od této čáry působí armádní dělo­
střelectvo.

b) Při útoku na hlavní posici jsou hranice pásma působnosti mezi
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divisním a armáidním dělostřelectvem, čára Schotten B., Sollmus, 
kota 592, trig. 750 Glatzen B.

c) Všechny baterie divisního dělostřelectva musí býti s to půso­
bili při útoku na hlavni posici do prostoru východně od této čáry až 
na východní svahy Kogen B., Plesselberg, Kripmers B„ Mistberg, 
Kreuzer B., Fuchsberg.

3. Pozorování.
a) Pozemní pozorováni.
Hlavní pozorovatelny pro přímou podporu na čáře Hohe Egge 

kota 799, 726, Am Kosle, pro všeobecnou činnost za boje o krycí po­
sici a za palby proti přípravám na Plesselberg, Mistberg, Fuchsberg, 
za dalších fází boje mezi 843 a 799 Kirchberg, na koty 726 a 725 a na 
trig. 737 Schlossberg.

b) Letecké pozorování.
К střelbě s letcem jsou určeny za přibližování nepřítele vpřed 

posunutá baterie oddílu Ш./3. a oddíly 1. 3. a II./103. a 1. 3.

III. Spojeni.
SV. 3. děl. brig. Tescheditz,
SV. p. pl. 11. sev. cíp lesa jižně od Am Kosle,
SV. děl. pl. 3. Ohorn.

IV. Zásobováni střelivem.
Zbrojní park dopraví svou dotaci přímo do palebného postavení. 

Kromě toho dodá zbrojní park svými prostředky ještě půl palebného 
průměru pro každou baterii, kteréžto střelivo bude rovněž uloženo 
v posicích.

Podle tohoto rozkazu nařídil velitel děl. oddílu III./3. pro den 
28. června zaujetí palebného postavení. V tomto postavení pak do­
stal 29. června tyto směrnice pro vedení palby za obranné bitvy:*)

3. polní děl. brigáda. SV., 29'6, 13 hod.
Čj............

Směrnice pro vedení palby v jednotlivých fázích obranné bitvy.
1. Za přibližování nepřítele bude ú к o 1 e m dě 1 o - 

střelectva přinutili nepřítele к rozvinutí, zabránili mu v postu­
") Dříve Uvedeným rozkazem je neřízena první část plánu užití delostrele­

ctve 3. pěší divise, t. j. jak má býlí organisována jeho sestava. Nyní věnuje 
vel. děl. div. svou pozornost druhé části tohoto plánu, i. j. jak bude toto sestava 
fungovat neboli započne studium plánů paleb. Z těchto plánů jsou nejdůležitější 
plány paleb přéhractných. Tyto nemůže velitel děl. brig, organieovati sám, neboť 
právě pro tyto palby je nutno, aby byly v souladu s paleb, plány pěchoty. Nutno 
tedy vyčkali « definitivním podrobným plánem paleb přehraduých, až budou 
známy výsledky dohody velitelů skupin pro přímou podporu s příslušnými 
veliteli pěchoty; oni pro skupinu všeobecné činnosti nelze předem určití její plán 
palby, neboť palby děl. všeob. činnosti, které mají býti zesílením, doplněním 
anebo prodloužením paleb přimé podpory, jsou organisovány především se zřete­
lem na žádostí velitelů skupin pro přímou podporu (G-V, čl. 370).

Plány paleb dělostřelectva v. obraně (když je dosti času) se tvoři postupně, 
t. j. především palebný plán pěchoty, pak se doplní plánem palby přímé podpory 
a konečně v souladu s těmito plány paleb se organieuje plán palby všeobecné 
činnosti.

Aby se však při přípravných pracích podřízených velitelů mohla uplatniti 
myšlenka, vyššího velitele, vydává vel. děl. brig, zatím všeobecné směrnice pro 
vedení palby v jednotlivých fázích obranné bitvy.
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pu na komunikacích (obzvlášť na silnicích Karlsbad, Sollmus a 
Leimgruben, Gabhorn) a rušiti umístění dělostřelectva od okamžiku, 
kdy nepřítel překročí čáru Hillberg, Schneidmuhl (v to), Trauben- 
berg kota 762, Huretz trig. 814.

Střelbu provádí oddíl I./3. z dopředu posunutého postavení na 
nepřátelskou pěchotu v prostoru mezi sev. hranicemi oblasti divise a 
čarou Schneidmuhl, Mistberg, 1 bat. oddílu III./3. z dopředu posu­
nutého postavení na nepřátelskou pěchotu v prostoru mezi touto 
čarou a jižními hranicemi oblasti divise, obzvlášť ve směru Leim­
gruben, Teichhausen, oddíl II./103. v celé oblasti divise, aby rušil 
umístění nepř. dělostřelectva, neutralisoval nepř. baterie v činnosti 
a rušil shromáždění nepřátelské pěchoty v skrytých prostorech.

2. Přímou podporu předních stráží provádějí 2 bat. 
oddílu 253 v úseku p. pl. 9, oddíl I./3. z dopředu posunutého postavení 
v úseku p. pl. 10 a 2 bat. oddílu Ш./3. v úseku p. pl. 11. Děl. pluk 103 
zesílí a prodlouží oběma oddíly palbu přímé podpory v oblasti divise 
podle rozkazu vel. děl. div. resp. pokračuje oddílem II./103. v ne- 
utralisaci nepřátelských baterií.

3. Při dalším postupu nepřítele p o vzetí krycí 
posice, nebo přikročí-li к útoku na hlavní posici, zúčastní se dal­
šího boje veškeré dělostřelectvo, (oddíl 11,3. převezme nyní přímou 
podporu p. pl. 10), aby ztížilo nepříteli zjednání dotyku s hlavni po­
sicí a. zaujetí výchozí základny pro útok. Při tom střílejí oddíly přímé 
podpory ve svýcli hlavních pásmech působnosti na všechny cíle, 
všeob. činnost prodlouží resp. zesílí tuto palbu podle rozkazu vel. 
děl. div. nebo provádí koncentrace palby na skrytá shromáždiště 
podle zvláštního rozvrhu palby, který bude vydán později.

Do prostoru záp. od bývalé čáry odporu předních stráží působí 
armádní dělostřelectvo.

4. Při vyraženi-nepřítele k útoku n a h 1 a v n í p o - 
sici provede skupina pro všeob. činnost automaticky na žádost 
pěchoty přehradnou palbu do prostoru záp. od Mistberg a Kreuzer B., 
později podle rozkazu vel. děl. div. koncentrace palby v hlavních 
směrech nepř. útoku.

Velitelé skupin pro přímou podporu zašlou do 1/VII 10 hod. 
veliteli děl. div. plány přehradně palby přímé podpory a žádosti 
o zesíleni této palby skupinou všeob. činnosti; pak bude vydán roz­
vrh palby.

5. Letecké pozorování. Od okamžiku, kdy nepřítel vkročí 
do pásma činnosti div. děl., bude jeden letoun v permanenci na 
střehu.

Za přibližování řídi palby lehkých baterií (oddílu I./3. a jedné 
baterie II./3.) na pěchotu skrytě postupující a palbu oddílu 11.103. 
na nepř. dělostřelectvo a skrytá shromáždiště.

Při útoku na krycí a hlavní posici bude letec kontrolovat! palbu 
skupiny všeob. činnosti nebo vyžádá sám koncentrace palby, které 
budou předvídány.

Letečtí pozorovatelé obou přidělených letounů hlásí se 30/6 
v 5 hod. u velitele oddílu IJ3., pak u vel. oddílu Ш./3. a II./103., 
aby stanovili podmínky střelby uvedené za 1. a vykonají 30/6 orien­
tační let.

6. Pro z a s t ř e 1 o v á n í na hlavní body v předpolí krycí po­
sice, pak pro přezkoušení hlavních přehrad od 30/6, bude vydán 
zvláštní rozkaz.
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7. Povolená spotřeba střeliva:

Oddíl
Přidělené 

pal. 
průměry

z toho povolená spotřeba za
Poznámkapřiblíženi 

nepřítele
boje o krycí protipřipravu 

před lil. posici
Boj o hl.

253 14= 75 ran 
na dělo*) 4. p. pr. 1 p. pr. *) sřileji 

dvě bat.

TI. 3. ^ 4= p. pr. 1 p. pr.

Ш./3. 14, 40 ran 
na dělo")

40 ran 
na dělo") 4. p. pr. 1 p. pr.

*) stři li 
jedna bat. 
**) střílejí 

dvě bat.

I./3. 14= 4. p. pr. 4= p. pr. 4i p pr. 3 4 P. pr.
I./103 14= 4< P- pr. 4= p. pr. zbytek
II./103 -4= 1. p. pr. 4» p. pr. 4= P- pr. zbytek

Velitel 3. polní děl. brigády.

Dostanou všichni velitelé skupin a oddílů.
Vypracujte:

1. Rozkaz pro obranu velitele II./11. pol. praporu.
2. Rozkaz velitele děl. odd. IIL/3. pro zaujetí obranného postavení.
3. Hlášení velitele děl. odd. III./3., nařízené „Směrnicemi pro vedení 

palby v jednotlivých fázích obranné bitvy,“ v článku 4.
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OPRAVY

k řešení aplikačního cvičení str. 117 a d. Cvič, listů č. 6.

Str. 121 ř. 11. zdola vynech za číslicí 673 stře d n í k.
Str. 123 ř. 8. shora • místo „dosadí 1“ čti „o b s a d i 1“.
Str. 123 ř. 27. shora: místo „Všeobecně přední hranice útoku se určuje, 

aby ...“ čti „Všeobecně se určuje přední hranice tohoto prostoru, aby...“.
Str. 123 ř. 21. zdola: místo tohoto řádku čti správně „Palebná zá­

kladna je prostor, ve kterém je třeba umístit! automa­
tické....“

Str. 123 ř. 14. zdola: místo „palební příhrada“ čti „palebná přehra­
d a“ a ř. 15. místo „p a 1 e b n í“ čti „p a 1 eh n á“.

Str. 125 ř. 1. a 2. zdola: místo „těžkými kulomety“ čti „lehkými 
kulomet y“.

Str. 127 ř. 24. zdola: místo „s t i n n o u“ čti „s t r m o u“.
Str. 127 ř. 19. zdola: místo „Palba do prostoru H a F“ čti „Palba do pro­

storu A a F“.




